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Guvenlik uyarilar

Liitfen ilgili kullanma kilavuzunu dikkatle okuyunuz. Ozellikle
glivenlik talimatlarina dikkat edilmelidir. Kullanma kilavuzunu
ileriki kullanimlarda yararlanabilmek i¢in saklamaniz rica ederiz.

/\ Tehlike! / Uyari!

Cihaz 8 yas ve Ustu ¢ocuklar tarafindan guvenliklerinden sorumlu
bir kisinin gézetimi altinda veya olasi riskler anlasildiktan ve cihazin
guvenli kullanimina iligkin talimatlar anlatildiktan sonra kullanilabilir.
Cihazin temizligi veya bakim islemleri 8 yasini tamamlamis ve
baslarinda uygun goézetimci saglanildigi zaman gocuklar tarafindan
yapllabilir. Cihazi ve gu¢ kaynaginin kablosunu 8 yas alti gcocuklarin
ulasamayacag! bir yerde saklamak gerekir.

Cihaz, deneyim ve donanim bilgi eksikligi olan kisiler, fiziksel

veya zihinsel engelliler tarafindan kullanildiginda guvenliklerinden
sorumlu bir kiginin gézetimi saglanmalidir.

Cocuklar cihazla oynamamalidir.

Bogulma riski! Cocuklarin ambalaj malzemesiyle oynamasina izin
vermeyin.

Cihazi ¢ocuklarin yakininda kullandiginiz zaman dikkatli olun.

Eger guc kablosu, koruma veya tutacak arizali ise, cihazi kullanmayin.
Eger guc kablosu arizali ise, tehlikeyi dnlemek icin yetkili servis
merkezi veya yetkili teknik personel tarafindan tamir edilmelidir.
Cihazin onarimlarini sadece egitimli personel yapabilir. Yanhs
onarim kullanici icin ciddi tehlikelere neden olabilir. Arizalanmasi
durumunda, yetKkili servis teknisyenine basvurun.

Cihazi temizlemeden 6nce ve kahve yapma esnasinda herhangi bir
sorunun olusmasi durumunda, ilk olarak cihazi kapatip, fisini prizden
cikarin.

Cihaz depolanmadan, parcgalari sokilmeden ve temizlenmeden 6nce
sogumalidir.

Damlayan kahve altina ellerinizi dogrudan koymaniz, yaniklara veya
yaralanmalara yol agabilir.

GuUg¢ kablosunu islatmayin, suya daldirmayin.
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Kablosu sarili iken cihazi kullanmayin.

Fisi islak elle prize takmayin.

Kablonun masa veya tezgah kenarindan asiimasina ve sicak yuzeylere
degmesine izin vermeyin.

Cezveden kahve icmeyin.

Cezveleri hep tutacaklardan tutun. Cezveler sicakken hicbir parcasina
dokunmayin.

Isitici sicakken cezvelerin metal pargalarina ve isiticinin yluzeyine
dokunmayin.

Cihazi suya veya herhangi bir siviya daldirmayin.

Cihazi sadece normal oda sicakliginda ve deniz seviyesinden en fazla
2000 m yukseklikte kullanin.

Cihaz isinir.

Cihazi kesinlikle bir dolap igerisinde kullanmayiniz.

Konnektdrin Uzerine sivi dokdlmesinden kagininiz.

Cihazin hatali kullaniimasi yaralanmalara yol agabilir.

Kullanim sonrasinda 1sitma elemaninin veya isi plakasinin yuzeyi
bir stre daha sicak olabilir.

Gida maddeleri ile temas eden ylUzeylerin temizlenmesi! Kilavuzda
belirtilen temizlik ile ilgili 6zel uyarilar dikkate alinmalidir.

/\ Dikkat!

Cihazi daima saglam, duz bir ylzeye yerlestirin.

Su tanki sadece temiz, soduk su ile doldurulmalidir. Su tankinin
maksimum kapasitesini agsmayin.

Su tankina sicak su koymayin.

Gulg kablosunun, cihazin sicak pargalarina degmesine izin vermeyin.
Fisi prize takmadan veya prizden ¢ikarmadan once cihazi hep
(ON/OFF dugmesi ile) kapatin. Baglanti kablosuna asilarak figi
prizinden g¢ikartmayin.

Cihaz uzun sure kullaniimadigi zaman veya temizlenmeden 6nce
kapatilmali, fisi prizden cikariimali.

Egder uzatma kablosu nitelikli teknisyen veya servis personeli
tarafindan kontrol edilmedi ise, cihaz ile birlikte kullaniimamalidir.
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Cihazi kullanirken, figini, cihazin levhasi Uzerinde belirtilen voltaj ile
uyumlu, topraklanmis bir elektrik prizine (alternatif akim) takin.
Cihaz ayri uzaktan kumanda sistemi ile veya harici bir sayag
araciligiyla calismak Uzere tasarlanmamistir.

Cihazi sicak yuzeylere veya sicak objelerin yakinina yerlestirmeyin.
Orijinallerden baska cezveleri kullanmayin.

Isitici yUzeyi ve cezvelerin alt yuzeyini (metal kismini) hi¢gbir zaman
bulasik teli ile silmeyin.

Su tankini ve cezveleri bulagik makinesinde yikamayin.

Cihazi buhar kaynaklarindan saklayin ve buharli ortamda kullanmayin.
Su tankina sut gibi sudan bagka bir siviyr koymayin.

Cezveleri ocak gibi baska bir isitici ylzey Gzerinde kullanmayin.
Cezvelere kahve ve seker haric hi¢bir sey koymayin, su cezvelere
otomatik olarak doldurulur.

[i] Oneriler

Bu cihaz, evde ya da ev ortamina benzer, ticari olmayan
uygulamalarda kiuguk miktarlarda kullanim igin dngdéralmustar. Cihaz
yiyecek-icecek servisinde kullanildiginda garanti sartlari degigir.
Cihaz, 4-37°C sicakhgdinda ve %80 nem sartlarinda kullaniimak
Uzere tasarlanmigtir.

Uretimden dolays, ilk kullanimdan énce cihaz buhar ve koku gikarabilir.
Bu olay cihaz igin normaldir. ilk birkag kullanimdan sonra gegecektir.
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Bosch firmasinin bu cihazini satin
aldiginiz igin tebrik ederiz. Cok memnun
kalacaginiz yiksek degerli bir liriiniin
sahibi oldunuz.

Bu kullanma kilavuzunda su modeller tarif
edilmektedir: TKM600... serisi

Cihaz pargalari

= Resim. [

ON/OFF digmesi (yan tarafinda)

Glc kablosu

Su haznesi

Su haznesi ek pargasi

Su haznesi kapagi

Dokunmatik kontrol paneli

Pisirme sensori

Su puskirtme cikigl

Sol isitici ylizey korumasi

10 Sag isitici ylizey korumasi

1" Isitici ylzeyler

12 Cezveler

13 Olcii kasig!

14 Sol 1 bardak kahve segenegi

15 Sol 2 bardak kahve segenegi

14+15 Sol 3 bardak kahve segenegi
(ayni anda basin)

16 Fincan boyutu ayarlama

17 Kuguk fincan isareti

18 Orta boy fincan isareti

19 Buyuk fincan isareti

20 Su seviye gostergesi

21 Sag 1 bardak kahve secenegi

22 Sag 2 bardak kahve segenegi

21+22 Sag 3 bardak kahve secenegi
(ayni anda basin)

OCOoONOOGBDWN-

Ik kullanimdan 6énce

Cihazi ilk defa kullanmadan 6nce, btiin
aksesuarlarini, yumusak deterjanli sicak suda
yikayin. Sert slinger veya ¢izilmelere sebep
olacak tel kullanmamaya 6zen gosterin.

ilk kullanim esnasinda, cezvelerin, su tankinin
ve kasigin, kiiglik miktarda sirke katkili
suda elde yikanmasi tavsiye edilir.
Ardindan yikanan aksesuarlar temiz suda
durulanmalidir.

Tanki MAX seviyesine kadar doldurarak 10
dakika bekleyin.
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ilk kullanim esnasinda iki taraftaki 3 fincan
segenegini kullanarak cezveler ile sadece
su kaynatin. Kaynatiimis suyu dokiin, bos
cezveleri tekrar yerlestirin. Bu islemi ¢ kere
daha tekrar edin.

Cihazin kullanima

hazirlanmasi

Cihazinizi kullanima hazirlamak igin,

asagidaki talimatlari yerine getirin:

m Cihazi uygun bir giic kaynagdina baglayin
(veriler Urin etiketinde bulunmaktadir).
(Sek. 1)

m  ON/OFF digmesine (1) basip, cihaz
hazir olana kadar, birka¢ saniye bekleyin.
Ekrandaki sembollerin 1s1§1 yanacaktir.
(Sek. 2)

m Su haznesini (3) cihazdan ayirarak
veya cihazda birakarak icine su koyun.
(Sek. 3-4)

m  Kapagdi (5) acip, su haznesini (3), min.
ve maks. seviyeleri arasinda temiz,
soguk su ile doldurun. (Sek. 5)

Bilgi: Hazneye (3) bakarak su seviyesini
gorebilirsiniz (min. ve maks. seviyesi).

Bilgi: Su seviyesi min. seviyesinden daha

—
yuksek oldugunda su isareti Q (20) mavi
renkle yanar.

Bilgi: Su seviyesi min. seviyesinden daha
dusuk oldugunda cihaz (;all§ma¥§cak ve

kahve yapmayacak, su isareti l~_‘-l (20)
ise kirmizi renk ile yanip sOnecektir.

Bu durumda su haznesine daha fazla su
koymaniz gerekir (3).

Dikkat: Hazne su ile dolmus iken maks.
seviyesi agilmamalidir. Maks. seviye
asildiginda, cihazin altindan su sizar.

Dikkat: Su haznesini (3) ¢ikarmadan su
koyuyorsaniz, cihaza su dékulmemesine
Ozen gosterin.

m  Kapagi (5) kapatip, dolu su haznesini
(3) cihazin tzerine yerlestirin.
Su tankini yerlestirdikten sonra, dogru
takildigindan emin olmak icin asagiya
bastirin. (Sek. 6)



Dikkat: Su haznesinin (3) dogru
takildigindan emin olun, aksi takdirde
pompa dogru galismayacaktir. Su haznesi
dogdru yerlestiriimediyse, su akisi
gerceklesemeyecektir. Bu durumda kahve
normalden daha az su igerecektir. Kahve
tadi fazla aci olacaktir.

Kahve yapma

Kahve yapmak icin, asagidaki talimatlari

yerine getirin:

m Fincan ayari kontroliine (16) basarak
fincan boyunu secebilirsiniz (kiiglik (17)
/ orta (18) / buyuk (19)). Her segenege
bastiginizda sesli bir sinyal duyulacaktir.
Cihaz kapatilip agildiginda, fincan boyu,
sonraki kullanim icin, degistirilene kadar
hatirlanacaktir. ($ek. 7)

m Sayfadaki tabloda tavsiye edilen
miktarlarda, bir/iki/li¢ fincan igin kahve ve
sekeri cezvelere (12) koyun. Cezveleri
(12) cihaza yerlestirin. Cezvelerin (12)
dogru yerlestirildiginden emin olun (dik
yerlestirilip, pisirme haznesinin duvari
ile temas etmelidir. Cezveler pigirme
haznesinin duvarina degdiginde “tik”
sesi duyulacaktir.). (Sek. 8)

Bilgi: Cezveler (12) dogru yerlestirilene

kadar cihaz galismaya baslamayacaktir.

Eger cezveler dogru yerlestirilirse, “tik” sesi

duyulacaktir.

Dikkat: Cezvelere kahve koymadan cihazi

kullanmayin. Kahvesiz su kaynatmaniz

cihazin dmrina kisaltir.

Bilgi: Pisirme islemi, parmaginizi fincan

sembollerinden geri ¢ektikten sonra baslar.

m  Yapmak istediginiz kahve miktarina bagh
olarak, dokunmatik paneldeki 1 fincan,
2 fincan ya da 3 fincan segenegine basin.

1 fincan kahve yapmak igin, dokunmatik
panelin sol (14) veya sag (21) tarafinda
bulunan 1 fincan segenegine basin.

(Sek. 9)

2 fincan kahve yapmak igin, dokunmatik
panelin sol (15) veya sag (22) tarafinda
bulunan 2 fincan segenegine basin.
(Sek. 10)
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3 fincan kahve yapmak icin, dokunmatik
panelin sol (14)+(15) veya/ve sag
(21)+(22) tarafinda bulunan 1 fincan ve
2 fincan (1+2 birlikte) segenegine basin.
(Sek. 11)

Bilgi: Cihaz, bir seferde 6 fincan kahve
yapabilir (sol tarafta 3 fincan, sag tarafta
3 fincan).

Bilgi: Fincan sayisi secildikten sonra cihaz
calismaya baglamadan dnce mavi renk ile
yanacaktir.

Bilgi: Pisirme islemi sonlaninca cihaz sesli
uyari verir. Sonrasinda fincan segiminize
gore fincan sembolleri yanip sdnmeye
baslayacaktir.

m Pisirme iglemi bittikten sonra, eger
cezveleri (12) kaldirmazsaniz, (cezveler
(12) kaldirilana kadar) 1sik yanip
sdénmeye devam eder, 5 saniyede bir
sesli sinyal gelecektir. (Sek. 12)

Bilgi: Ayni anda cihazin sol ve sag tarafinda
kahve yapabilirsiniz.

Bilgi: Farkl fincan boylari icin kahve
yapilabilir. Ornegin, ayni anda sag pisirme
haznesine “1 kuguk fincan kahve” ve sol
pisirme haznesinde “3 adet blyuk fincan
kahve” yapilabilir.

m Cezveleri (12) cihazdan ¢ikartip,
kahveyi fincana koyun. (Sek. 13)

m Ekranda bastiginiz secenege 3 saniye
basili tutarak pisirme iglemini iptal
edebilirsiniz. Ayni anda sag (14) (15)
ve sol (21) (22) pisirme haznelerindeki
pisirme islemini iptal edebilirsiniz.

Ug sinyal duyulduktan sonra semboller
pembe renk ile yanip sdnecektir. (Sek. 14)

Dikkat: Cezveleri (12) bosaltmadan cihazi
calistirmayin. Kahve cezveden tasabilir
veya ¢ok sulu olabilir.

m Eger cihazi 20 dakika kullanmazsaniz,
cihaz otomatik olarak bekleme moduna
gecip, orta boy fincan isareti (18) yanip
sdnmeye baslar. Pisirme islemine
baslamak igin, fincan ayarina (16) 3 saniye
basarak cihazi ¢alistirin. (Sek. 15-16)

11
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Bilgi: Cihaz, cocuk kilidi fonksiyonuna
sahiptir. Etkinlestirmek icin, fincan ayari
kontroliine (16) 3 saniye basmaniz yeterlidir.

Bilgi: Cezvelerin (12) alt metal kismini
temizleyip kurutmayi unutmayin. Eger
cezvenin alti kuru degilse, pisirme sirasinda
istenmeyen sesler cikarabilir.

Bilgi: Su cikisindan (8) isitici ylzeylere
(11) dogru su damlayabilir. Bu durum,

su pompasinda kalan damlalardan
kaynaklanan, normal bir siregtir. Clhazin
omrind uzatmak ve pisirme performansini
korumak icin isitici yizeyleri (11) ara ara
temizlemeyi unutmayin.

Tehlike: Isitici yiizeyler (11) tamamen

kuruyana kadar dokunmayin ve temizlemeyin.

Isitici yUzeyler (11) ¢ok sicak oldugu igin
derinizi yakabilirsiniz.

Bilgi: Eger cezveler sicak bir sivi ile
doldurulup (12) cihaz igine koyulursa,

3 fincan pisirme sembolli pembe renk ile
yanip sonebilir.

Tiirk kahvesi icin tavsiye

edilen odlgiler:

Bu urln, Turk kahvesi yapan, otomatik bir
cihazdir. Asagidaki tabloda bulunan oélculeri
takip ederek, ideal, damak zevkinize uygun
Turk kahvesi yapabilirsiniz.

Asagidaki talimatlar 6rnek degerler olup,
sadece tavsiye olarak verilmigtir. Ozel

tercihinize gore farkh élguler kullanabilirsiniz.

Kahve Seker
Sekersiz 1 6lcl kasigi
(sade) (7 g kahve) )
Az sekerli |1 dlgu kasigr | 1 seker kiipl /
(7 g kahve) |1 cay kasigi
seker
(2-3 g seker)
Orta sekerli | 1 6lct kasigi | 1,5 seker
(7 g kahve) |kupul/
1,5 cay kasigi
seker
(3-4,5 g seker)
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| Kahve | Seker
Cok sekerli |1 6lgl kasigi |2 seker kipti /
(7 g kahve) |2 cay kasigi
seker

(4,5-6 g seker)

Yukaridaki 6lgller, orta boy fincanlar ve
sadece bir kisi (1 fincan secenegi) igindir.
Cihaz, su tankinda bulunan 6lgu kasigi (13)
ile birlikte gelir. Yukaridaki dlguler, sadece
uriinden cikan 6lgl kasigi ile birlikte gegerlidir.
Lezzetli, bol kdpukli Turk kahvesi yapmak
icin, taze kahve ve soguk su kullanin.

Cihazin kapatiimasi

m  ON/OFF digmesine (1) basip, cihaz
kapatilana kadar birka¢ saniye bekleyin.
Kontrol panelindeki igiklar sdnecektir.
(Sek. 17)

m Cihazi gii¢ kaynagindan gikarin. (Sek. 18)

m  Su haznesini (3) cihazdan sokip,
kapagini agin (5), haznede kalan suyu
(3) dokun. (Sek. 19)

m  Kapagdi (5) kapatip, su haznesini (3)
cihazdaki yerine yerlestirin. (Sek. 20)

Temizlik ve bakim

m  Temizlige baslamadan 6nce cihazi
prizden gikarin.

m Her kullanimdan sonra cezveleri
mutlaka yikayin. Yikanmayan
cezvelerdeki kahve kalintilari kahvenizin
tadini bozabilir.

m Cihazi, cezveler dahil higbir pargasini
bulasik makinesinde yikamayin.
Yuzeylerin nemli bir bezle silinmesi
tavsiye edilir.

m Her 15-20 kullanimda bir pisirme
sensorinl nemli bir bez ile silin. (Sek. 21)

m Temizlikte sadece yumusak bezler,
asindirici olmayan deterjanlar ve ilik su
kullanin.

Yzeylerin gizilmesini ve bozulmasini
Onlemek icin 1sitici plakalari ve cezveleri
yumusak bir bez ile dikkatli silin. (Sek. 22)
Daha iyi temizlik icin isitici ylzeyinin sol
ve sag korumasini sokin. (Sek. 23-24)



Dikkat: Sert bezler veya suingerler cihazin
metal pargalarini gizebilir.

m Hicbir zaman sert, asindirici veya alkolli
temizlik deterjanlari kullanmayin.

m Eger isitici yuzeylere kahve dokiilurse,
yuzeylerin sogumasini bekleyin. Ardindan,
kahve lekeleri kurumadan 6nce silin.

m Cihazi tasidiginizda, su tankinda ve
cezvelerde suyun kalmadigindan emin
olun. Cezveleri kaynama haznelerinden
s6kmeden 6nce UrlnU hareket ettirmeyin.
Eger duserlerse, bozulabilir.
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Teknik ozellikler

Elektrik baglantisi | 220-240 V~ 50/60 Hz
Glc 1.220-1.450 W

Cihaz ylksekligi | 223 mm

Cihaz genigligi 290 mm

Cihaz derinligi 260 mm

Su dolum miktart | 1,20 L

Glg kablosunun | 88 cm

uzunlugu

Kire¢ temizleme

Cihazinizda aritilmis su veya dogal kaynak
suyu kullanmanizi tavsiye ederiz.Cihazinizda
olusan kirecin ayda 1 defa temizlenmesi
gerekmektedir. Olusan kireci temizlemek igin:

Kireg ¢oziicu karigimin hazirlanmasi

1 Segenek: Cihazinizin su tankini 3 su
bardagi sirke ile doldurun. Kalan kismi max.
seviyeye kadar su ile doldurun.

2.Segenek: Cihazinizin su tankini

max. seviyeye kadar su ile doldurun.
Daha sonra yetkili servisinizden temin
edebileceginiz 311821 kodlu 2 adet kireg
¢Ozucu tableti suyun icerisinde eritin.
Erimeyi kolaylastirmak icin kasik ile
karistirabilirsiniz.

Kire¢ temizleme igleminin uygulanmasi

Cezveye kahve veya seker ilave etmeden,
sadece tanktaki karisim ile 3 fincan kugiik
boy sec¢eneginde cihazi galistirin.Cihaz
suyu Isitma iglemini tamamladiktan sonra
cezvedeki suyu dokun.

Yukaridaki islemi 3 defa sag ve 3 defa sol
bélmede tekrarlayin.

Daha sonra su tankinda kalan kireg
¢Ozucu karisimi dokerek tanki durulayin ve
sadece temiz su ile doldurarak cihaziniza
yerlestirin.Her iki bélmede 3 fincan kuigik
boy seceneginde (kahve ilave etmeden)

1 defa daha cihazi ¢alistinin ve 1sitma islemi
tamamlanana kadar bekleyin.

Son olarak cezvelerdeki suyu dokun ve
cezveleri durulayin.

Elden cikartiimasi

AEEE Yonetmeligine Uyum ve Atik
Uriiniin Elden Cikarilmasi

mmm  Ambalaj malzemesini cevre
kurallarina uygun sekilde imha ediniz.
Bu rlin T.C. Cevre ve Sehircilik
Bakanligi tarafindan yayimlanan
“Atik Elektrikli ve Elektronik Esyalarin
Kontroll Yénetmelidi’nde belirtilen
zararll ve yasakli maddeleri icermez.
AEEE ydnetmeligine uygundur.
Bu drln, geri ddntsumli ve tekrar
kullanilabilir nitelikteki yuksek
kaliteli parga ve malzemelerden
Uretilmistir. Bu nedenle, trdnd, hizmet
Omrundn sonunda evsel veya diger
atiklarla birlikte atmayin. Elektrikli ve
elektronik cihazlarin geri déntusumu
icin bir toplama noktasina géturin. Bu
toplama noktalarini bélgenizdeki yerel
yénetime sorun. Kullaniimig Grunleri
geri kazanima vererek ¢evrenin
ve dogal kaynaklarin korunmasina
yardimci olun. Uriinii atmadan énce
cocuklarin giivenligi icin elektrik fisini
kesin ve kilit mekanizmasini kirarak
calismaz duruma getirin.
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Garanti

Bu cihaz i¢in, yurt disindaki

temsilciliklerimizin vermis oldugu garanti
sartlari gegerlidir. Bu hususta daha detayli
bilgi almak igin, cihazi satin aldiginiz
saticlya bas vurunuz. Garanti suresi
icerisinde bu garantiden yararlanabilmek
icin, cihazi satin aldiginizi gosteren fi si
veya faturayi gostermeniz sarttir.

Degisiklik haklari mahfuzdur.

Teknik servisi gagirmadan 6nce bunu yapmaniz gerekir

SORUN OLASI NEDENI ¢cOzUMU
Hazirlanan kahve Cihazda olusan Kullanim kilavuzunda belirtilen
miktarinda azalma. kireglenme. sekilde kiregten temizleme

islemini uygulayiniz.

Su tankini temizledikten
veya doldurmak igin
cikardiktan sonra
calistirildiginda az kahve
veriyor.

Su sisteminde yeterli su
yok.

Blylk bardak ve tek kahve
segenegini segerek kahve veya
seker eklemeden iki hazneyi

de calistirin. Kaynama sesini
duydugunuzda pisirmeyi iptal
edin. Cezvelerdeki suyu bosaltin.
Oneri: Temizlik amaci disinda su
tankini yerinden c¢ikartmamanizi
Oneriyoruz.

Fincan sembolline
basildiginda 3 sinyal
duyulur.

Su haznesinde su yok
veya su seviyesi minimum
seviyeden dusuk.

Su haznesini minimum ve
maksimum seviye arasinda
soguk su ile doldurun.

Pisirme sirasinda fincan
sembolleri kirmizi renk ile
yanip sonuyor ve 3 sinyal
duyuluyor.

Cihaz asiri 1sinmis.

Cihazi kapatip soguyana kadar
bekleyin.

Soguduktan sonra Isitici yizeyi
temizleyin. Cezvenin i¢ ve dis
alt kismini (metal parcalari)
temizleyin.

Pisirme sirasinda fincan
sembolleri pembe renk ile
yanip sonuyor ve 3 sinyal
duyuluyor.

Pisirme sensoru kirli veya
karisimdaki kahve miktari
fazla disuktir.

Pisirme sensortnd nemli bir bez
ile temizleyip, daha fazla kahve

koyun.

Eger ariza devam ederse, ¢agri

merkezini arayin.

Kahve tasti.

Pisirme sensorl ve isitici
yuzeyler kirlenmis.

Pisirme sensorinu ve isitici
yuzeyleri nemli bir bez ile
temizleyin. Eger ariza devam
ederse, ¢agri merkezini arayin.
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SORUN

OLASI NEDENI

¢o6zumU

Cihazin altinda su sizintisi.

Maks. su seviyesi asild1.

Sizan suyu silin.

Su dolduruldugunda maks.
seviyenin asllmamasi gerektigini
unutmayin.

Fincanda su yok.

Makinada su yok.

Su tankini Max.seviyesine kadar
doldurarak 3 defa yerinden
cikartip takin ve 5 dakika
bekleyin. Bliylik bardak ve

3 fincan secenegini secerek
cihazi kahve ve seker ilave
etmeden calistinnn (Pompa

sesi durduktan sonra 3 saniye
boyunca 3 fincan segenegine
basil tutarak kaynamadan 6nce
iptal edin).

Bilgi: Isitici ylizeyler (11) ve pisirme sensorunln (7) penceresi periyodik olarak nemli bir

bez ile temizlenmelidir.
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Safety instructions

Please read this user manual carefully. Pay special attention to
important safety instructions. Keep this user manual for future
reference.

A Danger! / Warning!

This appliance can be used by children aged from 8 years and above
if they have been given supervision or instruction concerning use

of the appliance in a safe way and if they understand the hazards
involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 and supervised. Keep the
appliance and its cord out of reach of children aged less than 8 years.
Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance.

Risk of suff ocation! Do not allow children to play with packaging
material.

Be careful when using the appliance around children.

Do not operate the appliance if its power cord, housing or the handle
are damaged.

If the power cord is damaged, in order to avoid a hazard it should be
replaced by the manufacturer or by a specialised service centre or
by a qualified person.

The appliance can only be repaired by qualified service personnel.
Improper servicing may cause a serious hazard to the user. In case
of defects please contact a qualified service center.

Before cleaning the appliance, and in case of any problems during
coffee making, always turn off the appliance and pull the plug out of
the socket first.

Leave it to cool down before putting it away or removing pieces and
before cleaning the appliance.
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Do not place your hands underneath steam, hot water or poured
coffee, as it may lead to scalds and burns.

Do not wet or immerse the power cord plug in water.

Do not operate the appliance with the cable still coiled.

Do not connect the plug into the outlet with wet hands.

Do not let the cable hang over the edge of the table or work-top, nor
let it come into contact with hot surfaces.

Do not drink the coffee directly from the coffee pots.

Always hold the coffee pots from their handles. Do not touch to any
surfaces of coffee pots when it is hot.

Do not touch the metal parts of the coffee pots and the surface of
the heater when it is hot.

Do not immerse the appliance in water or any other liquid.

Only use the appliance indoors at room temperature and up to 2000 m
above sea level.

The appliance gets hot.

Never operate the appliance in a cupboard.

Avoid spillage on the connector.

A misuse of the appliance can potentially lead to injury.

After the use the heating element surfaces and warming plate can
be subjected to residual heat.

Cleaning surfaces which come into contact with foodstuffs! Please
note the special information on cleaning in the instructions.

/\ Caution!

Always place the appliance on a stable, flat surface.
The water tank should be filled with clean and cold water only. Do not
go over the maximum capacity of the water tank.
Do not put hot water into the water tank.
Do not allow the power cord to touch any hot parts of the appliance.
Always turn off the appliance (by means of the ON/OFF switch)
before plugging it in or out. You should not unplug the appliance by
pulling the power cable — grab only the plug instead.
If the appliance is not used for a longer time or is going to be cleaned,
always remember to turn it off and unplug it.

17
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Do not use an extension cord with the appliance, unless it is checked
by a qualified technician or service staff member.

The appliance should be plugged into a power socket with alternating
current equipped with a safety pin, and voltage compatible with the
one given on the rating plate of the appliance.

The appliance is not designed to work with exterior time switches or
separate remote control systems.

Do not place the appliance on hot surfaces or near hot objects.

Do not use different coffee pots than original one.

Never scratch heating surface and bottom (metalic part) of the coffee
pots with wire wool.

Do not wash the water tank and coffee pots in dishwasher.

Keep your appliance away from steam sources and try not to use it
in steamy environments.

Never put any other liquid than the water in the water tank (no milk).
Do not use the coffee pots on any other heating surfaces (stove etc.).
Do not put anything into the coffee pots other than coffee and sugar;
water fills into the coffee pots automatically.

[i] Suggestion

This appliance is designed for the preparation of normal household
quantities in the home, or in household-like, non-commercial
environments. Different warranty conditions apply when appliance is
used for catering.

The appliance is designed to work in 4-37°C 80% relative humidity.
Due the production technology applied, your appliance might emit
steam and odor at the first use. This is normal for your appliance.

It will recover after the first few uses.

18



Congratulations on purchasing this

Bosch appliance. You have acquired
a high-quality product that will bring
you a lot of enjoyment.

This instruction manual describes the
following models: TKM600... series

Appliance parts

= Fig.

ON/OFF switch (on the side)

Supply cord

Water tank

Water tank insert

Water tank lid

Control panel

Cooking detection sensor

Nozzle

Left cover of heating surface

10 Right cover of heating surface

1 Heating surfaces

12 Coffee pots

13 Measuring spoon

14 Left 1cup coffee option

15 Left 2cups coffee option

14+15 Left 3cups coffee option
(touching at the same time)

16 Cup size controller

17 Small cup indicator

18 Medium cup indicator

19 Large cup indicator

20 Water (level) indicator

21 Right 1cup coffee option

22 Right 2cups coffee option

21+22 Right 3cups coffee option
(touching at the same time)

OCOoONOOGOAWN-

Before first use

Before using your appliance for the first
time, wash all accessories in warm water
with a mild detergent. Please do not use
cleaning tools that may cause scratches.
During first use it is recommended to wash
coffee pots, water tank and spoon hand
wash is recommended. Afterwards, the
washed accessories should be rinsed in
clean water.

Fill water tank up to MAX and wait 10 min.

en

For the first usage touch 3cups cooking
option on both sides and wait until the end
boiling. Pour boiled water. Place the empty
coffee pots. Repeat it three times.

Preparing the appliance for

operation

In order to prepare your appliance for
operation, follow the instructions below.

m Connect the appliance to a suitable
power source (data on the nameplate).
(Pic. 1)

m Press the ON/OFF switch (1) and wait
a few seconds until the appliance is
ready to operate. Icons on the display
will turn on. (Pic. 2)

m Take out the water tank (3) from the
appliance or leave it in the appliance
and pour with water. (Pic. 3-4)

m  Open the lid (5) and fill the water tank
(3) with appropriate amount of fresh,
cold water between min and max levels.
(Pic. 5)

Info: You can check the water level by

looking on the tank (3) (min max level).

Info: When the water I?_vel is above min.

level, water indicator Q (20) lights up blue.

Info: When the water level is under min.
level the appliance will not operatcre_and will

not brew coffee, water indicator Q (20)
lights up blinking red. In this case, you must
add water to the water tank (3).

Caution: Max level should not be passed
when water is filled. Exceeding the max
level will cause water leakage under the
device.

Caution: While pouring water directly into
the water tank (3) mounted on the device
(without removing the water tank) be careful
not to spill water on the appliance.

m Close the lid (5) and place the filled water
tank (3) on the appliance. After placing
the water tank correctly please push the
tank down to be sure it fitted properly.
(Pic. 6)
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Caution: Water tank (3) should be inserted
correctly if not, pump will not work properly.
If water tank is not fitted well, water flow
cannot occur. This situation causes coffee
mixture to have less water than expected.
The coffee’s taste will be too bitter.

Brewing coffee
To brew coffee, follow the instructions below.

m You can select cup size (small (17) /
medium (18) / large (19)) by pressing
cup size controller (16). For each
press, there will be one bip. Cup size
will be memorized for next usage until
changed, even though the appliance is
turned off and on. (Pic. 7)

m Put coffee and sugar into the coffee pots
(12) for one/twol/three cups according
to the amounts recommended in below
table. Place the coffee pots (12) into
the appliance. Make sure to insert the
coffee pots (12) correctly (Straight
and till they hit the wall of the cooking
station. You will hear click sound when
coffee pots hits the wall of the cooking
station.). (Pic. 8)

Info: The appliance will not start operating
until the coffee pots (12) are correctly placed.
If the coffee pots are correctly placed you
will hear a “click” sound.

Caution: Please do not use your appliance
without adding coffee in the coffee pots.
Cooking just water (without coffee) reduces
your appliance life.

Info: The cooking functions start after
releasing your finger from cooking function
icons.

m Touch 1cup or 2cups or 3cups on the
front panel according to the quantity of
coffee cups you wish to make.

For 1 cup of coffee, touch 1cup coffee
option on left (14) or/and right (21) side
of the control panel. (Pic. 9)

For 2 cups of coffee, touch 2cup coffee
option on left (15) or/and right (22) side
of the control panel. (Pic. 10)

20

For 3 cups of coffee, touch 1cup and
2cups coffee options (1+2 together) at
the same time on left (14)+(15) or/and
right (21)+(22) side of the control panel.
(Pic. 11)

Info: The appliance can brew up to 6 cups
in one operation (3 cups on the left, 3 cups
on the right).

Info: Upon choosing the number of cups,
and touching the cooking options, the
appliance will give a blue light before starting.

Info: Once the cooking is done, the appliance
will emit an audio signal and cup icons will
start blinking based on your cup selection.

m After cooking is done, if you do not pick
up the coffee pots (12), the light will
continue to blink at intervals and will give
audio signal every 5 seconds (until you
take the coffee pots (12) out). (Pic. 12)

Info: You can brew coffee at the same time
on both sides of the appliance (left and right).

Info: It is possible to prepare coffee for
different cup sizes. For example, cooking at
the same time “small cup size 1cup coffee”
in right cooking station and “big cup size
3cups coffee” in left cooking station.

m Take out the coffee pots (12) from the
appliance and serve the coffee into the
cup. (Pic. 13)

m You can cancel cooking by touching for
3 seconds to the chosen option on the
display. It is possible to cancel cooking
at right (14) (15) and left cooking
stations (21) (22) at the same time. You
will hear three beeps and icons will start
blinking pink. (Pic. 14)

Caution: Do not operate the appliance before

emptying the coffee pots (12). It might cause

overflow and your coffee might be diluted.

m If you don'’t use the appliance for 20
minutes, the appliance will automatically
switch to standby mode and medium
cup indicator (18) will start to blink.

To start brewing, touch the cup size
controller (16) for 3 seconds and the
appliance will be on. (Pic. 15-16)



Info: The appliance is equipped with a child
lock feature. To activate it, touch the cup
size controller (16) for 3 seconds, and the
appliance will switch to standby mode.

Info: Make sure to clean and dry bottom
metallic part of the coffee pots (12). If the
bottom part of the coffee pot is not dry, it
might cause some undesired noise during
the heating process.

Info: There might be some dripping from
the nozzle (8) towards the heating surfaces
(11). That’s normal and it is caused by the
drops left in the water pump. Try to always
keep the heating surfaces (11) clean for

a better performance.

Danger: Do not touch the heating surfaces
(11) nor try to clean it before the heating
surfaces are completely cooled down. The
heating surfaces (11) are very hot, you
might burn your skin.

Info: If the coffee pots (12) are put in the

appliance with hot liquid inside, 3cups
cooking option icons might blink pink.

en

Recommended ingredient
measurings for preparation
of Turkish Coffee

This product is an automated appliance,
designed to cook Turkish Coffee. Using
the sizes and measurements indicated
on below table, you can brew your ideal,
Turkish Coffee for your taste.

The below instructions are reference values
and only provided as guidance. You can
make your own adjustments based on your
personal preference.

Coffee Sugar
No sugar 1 measuring
(plain) spoon -
(7 g of coffee)
Little sugar |1 measuring |1 sugar cube
spoon / 1 teaspoon
(7 g of coffee)| sugar
(2-3 g of sugar)

Coffee Sugar
Medium 1 measuring |1.5 sugar
sugar spoon cubes /

(7 g of coffee)| 1.5 teaspoon
sugar (3-4,5¢g
of sugar)

Very sugary |1 measuring |2 sugar cubes
spoon / 2 teaspoon

(7 g of coffee)| sugar
(4,5-6 g of
sugar)

The above measurings are the recommended
dosages for medium sized cups and for one
person (1cup cooking option) only.

The appliance is equipped with a measuring
spoon (13) placed in the water tank.

The above measurings are only valid with
the provided measuring spoon.

Use fresh coffee and cold water in order to
make delicious and foamy Turkish Coffee.

Turning off the appliance

m Presss the ON/OFF switch button (1)
and wait for a few seconds until the
appliance turns off. The lights on the
control panel will go off. (Pic. 17)

m Disconnect the appliance from the power
source. (Pic. 18)

m Take out the water tank (3) from the
appliance, open the lid (5) and remove
the remaining water from the tank (3).
(Pic. 19)

m Close the lid (5) and place the water
tank (3) on the appliance. (Pic. 20)

Cleaning and maintenance

m Before starting to clean, unplug the
appliance.

m Clean the coffee pots after every use to
have the best taste for your coffee.

m Do not wash the appliance or any of its
parts in the dishwasher, including the
coffee pots. Wiping the surfaces with
a moist cloth is recommended.

m  Wipe the cooking detection sensor with
moist cloth every 15-20 services. (Pic. 21)
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m For cleaning, use only delicate cloths
with a mild detergent or warm water.

Carefully wipe the heating plates and
coffee pots with a soft clothe to avoid
scratching and damaging the surfaces.
(Pic. 22)

For better cleaning take out left and right
cover of heating surface. (Pic. 23-24)

Caution: Sharp cloths or sponges may
scratch the metal parts of the appliance.

m Never use harsh, abrasive or alcohol-
based cleaners.

m  When coffee drips on the heating
surfaces, first wait for the heating
surfaces to cool down. Then wipe the
coffee stains before they get dry.

m  When transporting your appliance,
always make sure that there is no water
left in the water tank and coffee pots. Do
not move the product without removing
the coffee pots from the brewing
chambers. They might get damaged if
they fall.

Descaling

We recommend that you use purified water
or natural spring water in your appliance.
The lime formed on your appliance should
be cleaned once a month. To clean the
resulting lime:

Preparation of lime solvent mixture

1. Option: Fill the water tank of your
appliance with 3 glasses of vinegar. Fill the
remaining part with water to the maximum
level.

2.0Option: Fill the water tank of your
appliance with water to the maximum level.
Then dissolve in water the 2 decalcifying
tablets of code 311821 which you can provide
from your authorized service center. You
can mix it with a spoon to facilitate melting.

Application of descaling

Without adding coffee or sugar, run the
appliance in 3-cup small-size option with
only the mixture in the tank. After the

22

appliance has finished heating the water,
pour out the water in the pot.

Repeat the above operation 3 times in the
right and 3 times in the left compartment.
Then pour the descaling mixture remaining
in the water tank, rinse the tank and fill it
with clean water only and place it on your
appliance. Operate the appliance once
more in 3-cup small size option in both
compartments (without adding coffee) and
wait until the heating process is complete.
Finally pour out the water in the coffee pots
and rinse the pots.

Technical data

Electrical 220-240 V~ 50/60 Hz
connection

Output 1.220-1.450 W
Appliance height | 223 mm

Appliance width | 290 mm

Appliance depth | 260 mm

Water capacity 1.201

Lenght of the 88 cm

supply cord

Disposal

Dispose of packaging in an
environmentally-friendly manner. This
appliance is labelled in accordance
with European Directive 2012/19/EU
concerning used electrical and
electronic appliances (waste electrical
and electronic equipment — WEEE).
The guideline determines the
framework for the return and
recycling of used appliances as
applicable throughout the EU. Please
ask your specialist retailer about
current disposal facilities.
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Guarantee

The guarantee conditions for this appliance
are as defined by our representative in the
country in which it is sold. Details regarding
these conditions can be obtained from

the dealer from whom the appliance was
purchased. The bill of sale or receipt must
be produced when making any claim under

the terms of this guarantee.

Changes reserved.

en

Do it before calling technical service

PROBLEM

POSSIBLE CAUSE

SOLUTION

Decrease in the amount of
coffee prepared.

Calcification formed in the
appliance.

Apply descaling as described
in the user manual.

Less coffee in the cup after
cleaning water tank or
taking out the water tank
for filing it.

No enough water in water
channels.

Without adding any coffee

and sugar in the pots select
large cup size and press 1cup
coffee button on both sides.
Stop before it starts to boil.
Remove the water from the
coffee pots and place them in
the appliance.

Advice: please take out the
tank only for cleaning purposes.

3 beeps when touching the
cup icons.

No water in the water tank,
or the water level is below
the minimum level.

Fill the water tank with cold
water between minimum and
maximum level.

During brewing, cup icons
are blinking red and you
hear 3 beeps.

The appliance is
overheated.

Turn off the appliance and wait
until it gets cool down.

After it is cooled down: Clean
the heating surface. Clean
inside and outside bottom of
the coffee pot (metal parts).

During brewing, cup icons
are blinking pink and you
hear 3 beeps.

Cooking detection sensor is
dirty or amount of coffee is
too low in the mixture.

Clean the cooking detection
sensor with wet cloth or add
more coffee.

If it is continuous call technical
service.

Coffee overflowed.

Dirt on cooking detection
sensor and heating
surfaces.

Clean detection sensor and
heating surfaces with moist
cloth. If continious call the
technical service.
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PROBLEM

POSSIBLE CAUSE

SOLUTION

Water leakage under
device.

Max water level exceeded.

Wipe the water that has
leaked. Remember that Max
level should not be passed
when is filled.

No water in cup.

No water in the system.

Fill the water tank to the
Maximum level and remove
and insert it 3 times and wait
for 5 minutes. Select the
large-cup and 3-cup option
and run the device without
adding coee and sugar (Press
and hold at 3-cup option for
3 seconds after pump noise
stops, and cancel before
boiling).

Info: Heating surfaces (11) and the cooking detection sensor (7) window must be cleaned
periodically with the moist cloth.
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YKa3aHus no TexHMKe 6e3onacHoOCTuU

Moxanyncta, BHUMaTeNIbHO O3HAaKOMbLTECb C HacTosiLen
MHCTpYKuMen no akcnnyataumu. Ocoboe BHUMaHue cnenyer
o6paTUTb Ha yKa3aHusA No TexXHMKe 6esonacHocTn. CoxpaHuTe
MHCTPYKLMUIO ANA UCNONb30BaHMA ee B XoAe AanbHeunwen
aKkcnnyaTtauuu npubopa

/\ OnacHocTb! / MpepynpexapeHue!

YCTpOMCTBOM MOTYT NONb30BaTbCs AETU B BO3pacTe oT 8 net

npw yCroBuu, YTo OHM ByayT 3TO AenaTb UCKITIUYUTENBHO

noa NpMcMoTpom nmbo nocne npeaBapuUTENbHOIO NOHATHOMO
00BbACHEHMSI BO3MOXHbIX YIPO3 U MHCTPYKTaxa no 6esonacHomy
Nonb30BaHMIO YCTPONCTBOM. [JeTn He AOMKHbI YNCTUTb YCTPONCTBO
N BbINOMNHATL Apyrve AeNCcTBUs Mo yxoay 3a HUM, eCfii UM He
NCNONHUITOCH 8 NET N OHWN HEe HaxOoAsATCs Nog Hagnexawmm
NPUCMOTPOM. YCTPOMCTBO C NPOBOAOM MUTaHUS AOSMKHO XPaHUTbLCS
B MecTe, HeOCTYMHOM AN Aeten mnagwe 8 ner.

YCTpPOMNCTBOM MOTYT NOMb30BaTbCS NnLa ¢ OrpaHNYEHHbIMK
PU3NYECKMMUN, CEHCOPHBLIMWN N NCUXNYECKUMUN BO3MOXKHOCTSIMMA,

a TaKke He nmetrowme onbita paboTbl C YCTPONCTBOM, MPU YCNOBUM,
YTO OHM ByayT 3TO AenaTtb UCKIYUTENBHO NOA MPUCMOTPOM NGO
nocrne npeasapuTENbHOrO MNOHATHOrO 06BLACHEHNSA BO3MOXHbIX
YrpO3 1 MHCTPYKTaXxa No 6e30nacHOMY Nosib30BaHWMIO YCTPOMCTBOM.
Heobxogumo npocneanTb, YToObl AETU HE Urpanu ¢ YCTPONCTBOM.
OnacHocTb yaylweHus! He paspeluante getam urpatb C yNakoBOYHbIM
MaTtepuarnom.

Cobntogarite 0OCTOPOXKHOCTL NPU UCMNONb30BaHUM YCTPONCTBA

B NPUCYTCTBUM ETEN.

He BkntovanTe yCTpOMCTBO, ECNN €0 LUHYP NUTAHUS, KOPMNYC Unn
pyyKka NoBpeXaeHbI.

Ecnu wHyp nutaHms noBpexaeH, BO n3bexxaHne onacHOCTU OH
AOIMKeH BbITb 3aMeHeH Npon3BoaguTENEeM, Crneumanm3mpoBaHHbIM
CEPBUCHbLIM MYHKTOM MW KBaNnUUUUPOBaHHbIM CNELManncTom.
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PeMOHT ycTponcTBa MOXeT NPOBOANTL UCKITHOYNTENBHO cneumansHO
00y4eHHbI nepcoHan. HenpaBunbHO NPOBEAEHHbBI PEMOHT
MOXET CTaTb NPUYNHON CEPBLE3HON ONACHOCTUN ANA Nonb3oBaTens.
B cnyyae BO3HMKHOBEHMSI HEMCMPABHOCTEN COBETYEM 06paTUTLCS
B Creynann3mpoBaHHbI CEPBUCHbIN MYHKT.

[Mepen o4nCTKOM YCTPONCTBA U B Criyvae BO3HUKHOBEHUS KaknX-nnbo
npobnem BO BpeMs NpUrotoereHnst kode, BCeraa BblknoyanTe
YCTPOMCTBO 1 B NEPBYIO o4epeab BbIHUMANTE BUSIKY U3 PO3ETKN.
Mpexae yem ybpaTb YCTPOUCTBO, OTCOEANHUTL KOMMOHEHTDI,

a TaKxe rnepen OMUCTKOM JauTe eMy OCTbITb.

He BknagpiBanTe pykn HENOCPEACTBEHHO MO, CTPYHO ropsiyero napa,
BOAbl UK KOhe — 3TO MOXKET MPUBECTU K MOMYYEHUIO TPaBMbI UK
oXxoram.

He mounTe n He onyckamTe BUIKY LUHYpa NUTaHWS B BOAY.

He ncnonb3ynTe ycTpOMUCTBO CO CMOTaHHbLIM Kabenem.

He BcTaBnsnTe BUIKY B PO3ETKY MOKPbIMWU pyKamu.

He paBanTte kabento cBucaTb Hag Kpaem ctona unu padouen
MOBEPXHOCTBLIO, U HE MO3BONANTE EMY KacaTbCsl FOPSYNX NOBEPXHOCTEN.
He nente kKodge HenocpeaCTBEHHO U3 KOPENHUNKOB.

Bcerga pgepxute kodernHnkn 3a pydku. He npukacanTtech K nobbiM
NOBEPXHOCTSAM KOPENHUKOB, KOrga OHU ropsvme.

He npukacanTtecb K MeTanMyeckmum 4actsamMm KOPemnHNKoB

1 NOBEPXHOCTU Harpesarens, Korga OH ropsyuni.

He norpyxavte npnbop B BOAY Unn Opyrne XXUaKocTu.
Ncnonb3ynTte npubop TOMNbKO BHYTPWU NOMELLEHUI MPU KOMHATHON
Temnepartype Ha BbicoTe He Bbiwe 2000 M Hag, ypOBHEM MOpPA.
Mpnbop HarpeBaeTcs.

KaTeropuueckn 3anpelleHa akcnnyaraumsa npubopa B wkady.
N3Beratb nonagaHnst XMOKOCTN Ha pasbemM.

HenpasunbHoe npuMmeHeHne npubopa MOXET NPUBECTM K TpaBMam.
[Mocne ncnonb3oBaHNA NOBEPXHOCTU HArpeBaTenbHOro arieMeHTa
UM HarpeBaTesibHOW NSIaCTUHBLI MOTYT OCTaBaTbCs ropsivMMn eLLe
onpenerneHHoe Bpems.

OuncTtka NOBEPXHOCTEMN, KOHTAKTUPYIOLLMX C NPoAyKTamMu NnuTaHms!
CobntogaTtb ocobble yKasaHusi Mo OYUCTKE, NPUBELEHHbIE

B MHCTPYKLUMAX C MNOCTPaLMSMM.
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/N\ BHumaHnme!

Bcerga yctaHaBnuBanTe yCTPOUCTBO Ha YCTOMYMBYHO, POBHYHO
NOBEPXHOCTb.

PesepByap ansa Boabl 4OMKEH ObITb 3aMNOMHEH TONBKO YMCTOMN

1 XorogHou Bogown. He 3anonHamTe eMKoCTb AN BOAbl Bbille
MaKCUMarnbHOro YpPOBHS.

He HannBanTe B eMKOCTb N4 BOObI rOPSYY0 BOAY.

He gonyckanTte, 4ToObl LWHYP NUTaHUA Kacarncs ropsiymx KOMMOHEHTOB
YCTPOMUCTBA.

Bcerga otkntoyante nutaHue (kHonka «ON/OFF») nepepg Tem kak
BCTaBWUTb UNW BbIHYTb BUSIKY N3 pO3eTKU. [N Toro, YTobbl BbIHYTb
BUIIKY N3 PO3ETKU, HE crnefyeT TAHYTb 3a LWHYP NUTaHUA, a TONbKO
3a camy BUJSIKY.

Bcerga oTknoyanTe nuTaHMe 1 BblHUManTe BUSIKY U3 PO3ETKU, Koraa
YCTPOMCTBO HE UCMOSb3YeTCs B Te4eHe ASIUTENbHOMo BpeMEH!,

a Takke nepen ero O4NUCTKOWN.

He ncnonb3ynte ¢ yCTpONCTBOM YANUHUTESb, €CIIU OH He NpoBepeH
KBanMuuMpoBaHHbIM CNeunannucToM Unm CoTpyaHNKOM CEPBUCHOTO
nyHKTa.

YCTPOMCTBO AOMKHO NOAKIYATLCH K PO3ETKE C MEPEMEHHLIM
TOKOM, 060pyg0oBaHHOM A06ABOYHBIM KpensieHNeM 1 HanpsXXeHnem
COBMECTMMbIM C YKa3aHHbIM Ha 3aBOACKOM Tabnnyke yCTPOMCTBA.
O6opynoBaHue He npegHasHayvyeHo ansa paboTbl C BHELWHUM pene
BpEMEHU NN OTAENbHON CUCTEMON AUCTAHLMOHHOIO YrpaBrieHus.
He cTaBbTe yCTPOMCTBO Ha ropsa4vme NOBEPXHOCTU U BOGNn3m
ropsiunx NpegmeToB.

He ncnonbaynte KoOpenHNKM OTIINYHbIE OT OPUTMHAaNbHbIX.

Hwukorga He uapananTe HarpeBaTernbHY NOBEPXHOCTb U OHO
(mMeTannuyeckada 4YacTb) KogperHMKa NPOBOSIOYHON MOYasKON.

He mounTe eMKoCTb ANnd BOAbl U KOPENHUKM B MOCY4OMOEYHOM
MaLlnHe.

[epxuTe yCTpOMUCTBO BAANM OT MCTOMHUKOB Napa 1 ctapanTech He
NCNonNb3oBaThb €ro B HACbILWEHHOW BOASAHbLIM NapoM cpeae.

Hukorga He HanuBanTe B eMKOCTb 418 BoAbl N0y APYryr XXUOKOCTb
(6e3 mornoka).
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He ncnonbaynte KohernHnkm Ha nobbix ApyrMx HarpeBaTenbHbIX
NMOBEPXHOCTAX (NNuTa n T.4.).

He HanuBawnTe 1 He HacbinanTe B KOPENHMKMN HUYEro Kpome Kodoe
N caxapa; Bofa noctynaet B KOPeNHUKN aBTOMaTUYECKM.

m YkaszaHus

[laHHOe yCTpPONCTBO NpefHa3Ha4YeHo Ansi NPUroToBNeHNs
HOPMaIIbHOrO KONMyecTBa Kogoe B JOMALUHNX YCNOBUAX

nUnn B NOAOGHbIX K ObITOBBIM M HEKOMMEPYECKUX YCIOBUSX.

Mpu ncnonb3oBaHMKM YCTPOMUCTBa NPeanpuUATUSIMnN OBLLIECTBEHHOTO
NUTaHWUa ENCTBYIOT ApYrMe rapaHTUHbIE YCIOBUS.

YCTpONCTBO npeaHasHayvyeHo ans paboTsl npu Temneparype 4-37°C
N OTHOCUTENbHOM BriaxXHOCTU 80%.

Bcnencreure ncnonb3yemMon TeXHONornm nponsBoacTea Balle
YCTPOWCTBO MOXET Mpu NEPBOM MCMNOSNb30BaHUN BbiNyCKaTb

nap u 3anax. 3To HopMarnbHO Ans Ballero yctponcTea. Nocne
HECKONbKMX NEePBbIX NPUMEHEHNI Nap 1 3anax npekparTsaTcs.
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Mo3ppaBnsiem ¢ npuobpeTeHneM gaHHOro
npubopa npousBoacTBa KomnaHum Bosch.
Bbl npno6penu BbicoKkoKaye-CTBEHHOE
usgenve, Kotopoe goctaBut Bam maccy
YAOBOJbCTBUA.

[aHHs MHCTPYKLUMSA Mo 3KCnnyartaumm

onuckiBaeT cnegytowmne mogenu: TKM600...
cepun

KoMnoHeHTbI ycTpoucTBa

=> PucyHok

1 CeteBoit Bbikntoyatens BKI-BbIKI

(Ha 6OKOBOW CTOPOHE)

LHyp nutaHms

EmkocTb Anst Boabl

BcTaBHol 6riok pesepByapa Ans BoAb!

Kpbllwka emKocTn ansi BoAbl

MaHenb ynpasneHns

Jatynk obHapyXeHUsi NPUroToBNEHUS

BobinyckHast TpybOka

JleBas KpbiwKa HarpeBaTenbHON

NOBEPXHOCTH

MpaBas Kpbllka HarpeBaTenbHOM

MOBEPXHOCTH

1 HarpeBaTtenbHble MOBEPXHOCTH

12 KodberHukm

13 MepHas noxka

14 Mporpamma «1 yalluka kode cnesa»

15 Mporpamma «2 valuku kode crnesay

14+15 lMporpamma «3 Yallku koge criesay
(oaHOBpEMEHHOe KacaHue)

16 PerynaTtop pa3mepa 4aliku

17 MHankaTtop ManeHbKon YaLuku

18 MHaunkaTop cpegHen yaluku

19 MHavkaTtop 60MbLION Yallukm

20 Wupukatop (ypoBHs) Boabl

21 Mporpamma «1 yallka kode cnpasa»

22 Mporpamma «2 yaluku kode cnpasa»

21+22 lNporpamma «3 Yallku Kope cnpasa»
(onHOBpPEeMeHHoe kacaHue)

oo~NoOOGbAhWN

-
o

Mepepn nepBbIM
ncnonb3oBaHUEeM

[MNepea nepBbIM MCNONb30BaHNEM yCTpOIZCTBa
BbIMOWTE BCE akceccyapbl B Tennomn

BoAe C MArkMmMm MOKLMM cpeacTBOM.

He MCﬂOﬂbSyVITe Ona O4YNUCTKU UHCTPYMEHTDI,
KOTOpble MOryT nouapanatb yCTpOVICTBO.

ru

Bo Bpems nepBoro ncnonbL3oBaHUs peko-
MeHOyeTCst TPy pasa NPOMbITb KOENHUKN,
€MKOCTb 1151 BOAbI M NOXKY BOOOW peKo-
MeHAOyeTcst pydHas Mmovika. [ocne MbiTbst
akceccyapbl crieqyeT NpoMbITh B YACTON BOZE.
HanonHute emkocTb Bogon Ao otmetkn MAX
n nogoxante 10 MuH.

[nsa nepBoro Mcnonb3oBaHUs Bblbepute
nporpaMMy NpUrotToBrneHus 3 valuek ¢ 06emnx
CTOPOH 1 NOAOXAUTE A0 KOHLA KUNEHMSI.
Bobinerite kunatok. [NocTtaBbTe nycTble
KohenHuku. NosTopuTe Npoueaypy Tpy pasa.

NMoarotoBka ycTponcTBa

K pabore

[ns Toro 4To6bI NOArOTOBUTL Balle
YCTPOWCTBO K paboTe, crnegywTe
NpUBEAEHHbLIM HIKE UHCTPYKUUSIM.
m [logknounTte yCTPOMCTBO
K COOTBETCTBYOLLEMY UCTOYHUKY
nuTaHns (gaHHble Ha 3aBOACKOM
Tabnuuke). (Puc. 1)
m  Haxmute kHonky BKJIT/ BIKJT (1)
N NOOOXAUTE HECKONbKO CEKYH[, MoKa
YCTPOWCTBO OyaeT rotoBo k paboTe.
Ha gucnnee nosBatcs 3Hayku. (Puc. 2)
m M3Bnekute emkocTb Ans Boapl (3)
13 YCTPOWCTBA UK OCTaBbTe ero
B YCTPOWCTBE U HanewnTe B HEro Boay.
(Puc. 3-4)
m  OTkpowiTe KpbILKy (5) 1 HanewTe
B €MKOCTb Ans Boabl (3) Heobxogumoe
KONMNYECTBO CBEXEWN XONOAHOM BOAbI
MeXay MUHUMaIbHbIM Y MaKCUMarbHbIM
ypoBHsaMU. (Puc. 5)

UHdopmauumsa: Bel MoxeTe npoBepuTb
YPOBEHb BOAbI MO METKaM Ha emkocTu (3)
(MVH. Makc. ypOBEHb).

UHdopmauumsn: Korga ypoBeHb BoAbl Bbille

P
MWH. YPOBHSI, UHAMKATOP BOAbI @ (20)
3aropaeTcs CMHUM LIBETOM.
WUHdopmaumsa: Ecnun yposeHb BOAbI

HWXXe MUH. YPOBHSI, YCTPOWCTBO He ByaeT
pa6otatb 1 He GyaeT 3aBapuBaTb kKode,
—

MHAMKaTop BoAbl l~_°v~] (20) muraet KpacHbIm
usetom. B aTom crnyyae HeoGxogumo
0o6aBnTb BOAY B EMKOCTb Ans Boabl (3).
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OcTtopoxHo: [Npu 3anonHeHun
€MKOCTM BOAOW He criedyeT npesbiluaTb
MaKkCMMarnbHbIN ypoBeHb. [NpeBbilLueHne
MaKCMMarnbHOro ypoBHSA NpuBeaeT

K yTe4ykam BoAbl Mog nprbopom.

OcTopoxHo: [pn HanmBaHWM BOAbI

B €MKOCTb A1 BoAbl (3), yCTaHOBMEHHYO
Ha yCTponcTBe (He CHUMas eMKOCTU ANs
BOAbl) cobntoganTe OCTOPOXHOCTb, YTOObI
He NponunTbL BOAY Ha YCTPOWCTBO.

m  3akpowTe KpbILKy (5) n nomectute
3anorHEeHHYI0 eMKOCTb Ans Bogbl
(3) B ycTponctso. [Nocne yctaHOBKM
€MKOCTUN ANs BoAbl MPWXMUTE ee
BHU3, YTOOLI y6eauTbes, YTo OHa
ycTaHoBneHa npasunbHo. (Puc. 6)

OcTopoxHO:: HeobxoamMmMo npaBunbHO
BCTaBNATb €MKOCTb A51s BoAbl (3)

B NMPOTUBHOM Crly4ae Hacoc He byaeT
paboTaTb A0MKHbIM 06pasom. Ecnn
€eMKOCTb Afs BOAbl yCTAHOBIEHA
HernpaBuibHO, MOXET OTCYTCTBOBaTb NOTOK
BOAbl. Takas cuTyauusi NpUBOAUT K TOMY,
4yTO B KOhe nonagaeT MeHblle BoAbl, YEM
oxuaanock. Bkyc kode GyaeT cnviikom
FOPbKNM.

3aBapuBaHue Kocpe

[Ons Toro, 4tobbl cBapuTL KOode, cneaynte
NPUBEAEHHBLIM HUXE MHCTPYKLUSAM.

m Bkl MoxeTe BblbpaThb pa3mep Yalukm
(maneHbkas (17) / cpegHss (18) /
6onbLias (19)) HaxxaTtuem perynatopa
pa3mepa vaiuku (16). Mpu kaxgom
HaXKaTum 3BYYMT 3BYKOBOW CUrHan.
Pa3mep yvalukn Byget coxpaHeH
B NamsaTV ANS nocneayoLero
ncnonb3oBaHus, noka He byaeT
N3MEHEH, Aaxe Mnocne BbIKMIoYeHNs
1 BKMOYeHus ycTpoiictea. (Puc. 7)

m [lonoxuTte kode n caxap B Koheapkm
(12) onsa ogHon / AByx / Tpex vallek
B COOTBETCTBUW C PEKOMEHAYEMbIM
KONM4eCTBOM, yKasaHHbIM B Tabnuue
Hxe. MNomecTute kodenHukn (12)

B YCTPOWCTBO. Ybeautech B TOM,
4YTO6bI KOdPerHUkM (12) ycTaHOBMNEHbI
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npaBuIbHO (NPAMO 1 A0 KacaHus

K CTEHKaM BapO4HOM CTaHLUUW.

Bbl ycnbiumTe 3BYK Lenyka, koraa
KOMENHNKN KOCHYTCS CTEHKN BapO4HOM
ctaHumn.). (Puc. 8)

UHdopmauma: YCTpoicTBO He HayYHeT
pabotaTtb, noka kodenHukn (12) He ByayT
npaBuIibHO yCTaHOBMEHbI. Ecnn koderHnkmn
NpaBuWIibHO YCTaHOBIEHBI, Bbl YCIbILLNTE
3BYK LLenyKa.

OcTopoxHOo: He ncnonb3ynte yCTponcTeo
6e3 nobaeneHus koge B KogeBapKu.
MpurotoBneHne Tonbko BoAbl (6e3 kKode)
CHWXaeT CPOK Cryx0Obl yCTPOWCTBA.

UHdopmaums: MNporpammbl MpUrotToBneHNs
3arnyckatTCcs Nnocre CHATUSA nanbLa co
3HAYKOB Mporpamm.

m BbiGepute Ha nepegHen naHenu
nporpammy 1 yalka, 2 JYaLlkum nnm
3 YallKy B COOTBETCTBUM C KONMYECTBOM
Yaluek kode, KOTopble Bbl XOTUTE caenartb.

Ona 1 yawku kodpe BbIGEPUTE
nporpammy 1 yawika Ha nesovi (14)
unu / n npaso (21) cTopoHe naHenu
ynpasnexus. (Puc. 9)

[ns 2 yawek kode BbIbepute
nporpammy 2 yalluku Ha neson (15)
unu / n npasou (22) cTopoHe naHenu
ynpaeneHus. (Puc. 10)

[nsa 3-x yawek kode ogHOBPEMEHHO
BblOepuTe 1 Yaluka 1 2 Yalluku kodge
(1+2 BmecTe) Ha neBou (14)+(15) nnu
/ v npaBow (21)+(22) ctopoHe naHenu
ynpasneHus. (Puc. 11)

WUHdcopmauumsa: YCTponcTBo MOXET
NpUroToBUTL A0 6 Yallek 3a OgHy onepauuio
(3 yalwwkm Ha NeBon 1 3 YallKM Ha NpaBon
CTOpOHE).

UHdopmauma: MNpu BbiIGOpe KonmyecTBa
Yyallek 1 NnporpamMMbl NPUrOTOBIIEHUS HA
YCTPOWCTBE nepea Hayanom pabotel byaet
3aropaTbCs CUHWUIA CBET.

UHdopmaums: MNocne 3aBepLueHns
NMPUrOTOBIEHMS YCTPOMNCTBO NOAAET 3BYKOBOM
CUrHan n Ha4YMHaKT MUraTb 3HAYKKN YalLeK

B 3aBMCUMOCTM OT BaLlero Bbibopa.



m [locrne 3aBepLueHNs NPUroTOBNEHNS,
ecnu Bbl He 3abvpaeTe KoerHUKN
(12), ceet Bynert npogomkaTe MuraTb
yepes MHTepBarnbl BDEMEHN U Kaxable
5 cekynp byneT pasgaBatbCs 3BYKOBOW
curHan (noka He He 3abepeTte
kodbennukn (12)). (Puc. 12)

Uudopmauumsa: Bel moxeTe BapuTb kode
O HOBpPEMEHHO ¢ 06enx CTOPOH YCTponcTBa
(cneBa un cnpasa).

Undopmauumsa: MoxxHO NpUrotoBnTb
Kode Ans pasnuyHbIX pasMepoB YaLlKu.
Hanpumep, rotToBUTb OQHOBPEMEHHO
«1 ManeHbKyHo YallKy kode» Ha npaBou
BapOYHOW CTaHLMK 1 «3 BonbLUME YaLlKu
Kodpe» Ha NeBon BapOYHOM CTaHLMN.

m [locTaHste kodenHuky (12) 13 yctpoinctea
n pasnenTte koge Ha Yawkam. (Puc. 13)
m  MOXHO OTMEHWTb NPUrOTOBMEHNE,
€CNV HaxaTb U yaepXuBaTb B Te4eHne
3 cekyHA BbIOpaHHyto nporpammy
Ha gucnnee. MoOXHO OfHOBPEMEHHO
OTMEHUTb NPUIOTOBIIEHNE Ha NPaBOW
(14) (15) v neBowi BapoYHOW CTaHLMK
(21) (22). Bbl ycnbiwnTe Tpy 3ByKOBbIX
CUrHana v 3Ha4Ykn Ha4yHyT MUraTb
po3oBbiM LseToM. (Puc. 14)

OcTopoXHO: He BknovaliTe yCTPONCTBO
nepen TeM Kak BblNnTb Koe 13 KohenHKOB
(12). 310 MOXET BbI3BaTb NEPENONHEHME

1 BaLl koche MOXeET ObITb pasbaBneH.

m Ecnu Bbl He ucnonb3yeTe yCTPOMUCTBO
B TedeHne 20 MUHyYT, YyCTPONCTBO
aBTOMaTMYECKN NepeknvaeTcs
B PEXMM OXMAAHWSA U Ha4YMHaeT MuraTtb
nHaukaTop cpenHen yawku (18). Ona
TOro, YTO6bl HA4YaTb NPUrOTOBMEHNE
HaXXMUTE perynarop pasmepa YaLlku
(16) n yoepxvBanTte B TedeHve 3 CEeKyH,
nocrie Yero yCTPONCTBO BKIIHOYNTCS.
(Pwvc. 15-16)

WHdopmaums: YcTponcteo nveet
dYHKUMIO BNOKNPOBKM OT AeTen. YTobbI
aKTMBMPOBaTb PYHKLMIO, HAXXMUTE

N yaepXKuBanTe perynatop pasMmepa vaLlku
(16) B TeyeHune 3-x cekyHa, nocne 4ero
YCTPOWCTBO NepevieT B PeXnM OXUaaHus.
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UHdopmaumsa: ObaszatensHoO ovnwiante

1 MPOCYLUNBANTE HUXKHIOI METarnmu4eckyto
YyacTb koderHukoB (12). Ecnun HuxXHASA
YyacTb KOPEeNHMKa He Cyxas, 3TO MOXET
BbI3BaTb HEKOTOPbIE HEXenaTernbHbIE LYyMbl
B NnpoLecce HarpeBaHus.

UHdopmaumsn: N3 BbinyckHoN Tpy6ku (8)
MOXET KanaTb HeKOTOpoe KOnmM4ecTBO
XMOKOCTW Ha HarpeBaTerbHble NOBEPXHOCTU
(11). 3710 HOpMarnbHO U BbI3BAHO KamnmsaMu,
KOTOpble OCTanuch B BOAAHOM Hacoce.
CTtapanTecb Bcerga nogaepxunsatb

B YNCTOTE HarpeBaTenbHble MOBEPXHOCTH
(11) Anga ny4lwen NponsBOANTENBLHOCTY.

OnacHocTb: He npukacantecb

K HarpeBaTenbHbIM noBepxHocTam (11)

W He NblTaTeCb O4YUCTUTb UX A0 TOTO Kak
OHM MOMHOCTbIO OCTLIHYT. HarpeBaTtenbHble
nosepxHocTtu (11) oveHb ropsuve, Bbl
MoxeTe 0bxeubcs.

UHdopmauumsa: Ecnun koerHmkmn ¢ ropayen
XMOKOCTbIO BHYTPY (12) nomectutb

B YCTPOWCTBO, 3HAYOK NporpamMmmbl
NPUroTOBMNEHNS 3 Yallek MOXET HavaTb
MuUraTb pO30BbIM LiBETOM.

PeKomer.yemoe Korim4yecTtBoO
MUHIrpeaneHToB AOnA
npurotoBrieHns TypeLKoro
Kocpe

[aHHbI npoayKT npeacTaensieT cobon
aBTOMaTU3UMPOBaHHOE YCTPOWCTRO,
npegHasHavyeHHoe Ans NPUroToBNEHMUS
Typeukoro kode. Mcnonb3ys pasmepsbl

N KONMYECTBa, yKa3aHHble B Tabnuue Huxe,
Bbl MOXETE CBapUTb CBOWN MaearnbHbIN
TypeLkuin kohe No cBOEMY BKYCY.
MpuBeOeHHbIE HUXKE UHCTPYKLUN ABMSOTCA
OPWEHTMPOBOYHBLIMW 1 NPEAOCTaBMEHbI
WCKIMYMTENBHO B KA4YeCTBE PYKOBOACTBA.
Bbl MoXeTe BHOCUTb CBOM COOGCTBEHHbIE

KOPPEKTUPOBKN HA OCHOBaHUKM BaLLUUX
TNINYHBIX NPeanoYTEHUN.
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Kodpe Caxap
Bes caxapa | 1 mepHas
(0BbIYHBIN) | NOXKa -
(7 r kocpe)
HemHoro 1 mepHas |1 kybuk caxapa /
caxapa noxka 1 yarHasa noxka
(7 rkodpe) |caxapa
(2-3 r caxapa)
CpegHun 1 mepHas | 1,5 kybuka
caxap noxka caxapa /
(7 r kocpe) |1,5 yanHbIx
TNOXKN caxapa
(3-4,5 r caxapa)
OyeHb 1 mepHas |2 kybuka caxapa
cnagkun noxka / 2 YaiHbIX
(7 r kocpe) |noxku caxapa
(4,5-6 r caxapa)

BbilweykasaHHbIe KONMYeCcTBa ABNATCS
peKkoMeHOyeMbIMU TOMbKO ANA CPeaHnX
Yyallek 1 A4S 0QHOro Yernoseka (nporpamma
npuroToBnenns 1 yawku).

K ycTponcTBy npunaraetcs mepHas noxka
(13) koTOpas nomMeLlaeTcs B eMKOCTb

Ansi Boabl. BellweykasaHHble KonnyecTea
OeNCTBUTENbHbI TONMbKO NPU YCroBUM
NCMOSb30BaHUS MEPHON FMOXKU.

[nsi npuroToBneHns BkycHoro TypeLkoro
Kode C NeHKOW NCMOonb3ynTe CBEXUIN kKode
N XONOAHYH BOAY.

BbiknoyeHue ycTponcTea

m  Haxmute kHonky BKI1 /BbIKIT (1)
N NOJOXANTE HECKOMbKO CEKyHS,
noka yCTPOMCTBO He BbIKMOYNTCS.
MHaukaTopbl Ha naHenu ynpasneHus
noracHyT. (Puc. 17)

m  OTKMIOUMTE YCTPOMCTBO OT UCTOYHMKA
nutanus. (Puc. 18)

m [locTtaHbTe eMKoCTb Ans Boabl (3) us
YCTPOWCTBA, OTKPOWTE KPbILLKY (5)
W yganute n3 eMKOCTW OCTaBLLYHCS
soay (3). (Puc. 19)

m  3akpowite KpbILKy (5) 1 nomectuTe
3anorfHEeHHY eMKOCTb ANng Boabl (3)
B ycTpouncTeo. (Puc. 20)
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OuucTka u obecnyxuBaHue

m [lepen Ha4anom O4YUCTKM OTKINOYUTE
YCTPOWCTBO OT CETU.

m  Ounwante KOENHNKM NOCNe Kaxgoro
MCMNONb30BaHUS, YTOObl MMETb MyYLLNIA
BKYC KOgbe.

m He MoWiTe ycTponcTBO unu nobble
€ro KOMMOHEHTbI, BKIoYasi
KO(PEeNHMKN B NOCYJOMOEYHOMN
MaluuHe. PekomeHayeTtcs npotmpaTb
NOBEPXHOCTU BMAXHOWN TKaHbHO.

m  Yepes kaxgble 15-20 npurotoBneHmmn
npoTupanTe AaTynk obHapyXeHus
BMaXHOW TkaHbto. (Puc. 21)

m  [Ins O4MCTKM NCMONb3yNTe TONBKO
OenuKkaTHbIE TKaHW C MATKUM MOHLLM
CpeacTBOM UK TENSON BOLOW.

TlwaTensHO NpoTUpaiiTe HarpeBaTenbHbIe
NIacTUHbl U KOPENHMKN MSATKON TKaHbIO,
4YTOObI HE Nouapanatb 1 He NOBPEeAUTb
nosepxHocTu. (Puc. 22)

[ns nyywen o4ncTkM CHUManTe neByto
1 NpaByto KPbILLKY C HarpeBaTernbHOW
nosepxHocTtu. (Puc. 23-24)

OcTopoxHO: [pyOble TkaHW Unu ryokn
MOryT nouapanatb MeTannuyeckne 4yactu
yCTPONCTBA.

= Hwukorga He ncnonb3ymnte arpeccuBHbIe,
abpasnBHble UK YUCTSILLME cpeacTBa
Ha CNMPTOBOW OCHOBE.

m Ecnu kodbe kanaet Ha HarpeBaTernbHble
NOBEPXHOCTU, CHayana nooXxanTe noka
OHW OCTbIHYT. 3aTeM BbITPUTE NATHA
Kodpe, Npexae YeM OHU BbICOXHYT.

m [lpu TpaHCNOPTUPOBKE YCTPOMCTBA
cneguTe 3a TeM, YToObl B pe3epByape
1 KOhenHKax He ocTanochb BOAbI.

He nepewmelyainTe ycTponcTBO
€ KopeHMKaMmn B BapOYHbIX Kamepax.
OHM MOryT NOBPEAMTLCS NPY NaaeHNN.

YpaneHune Hakunu

Mkl pekoMmeHayeM BaM MUCMNOmnb30BaThb
OYMLLIEHHYIO BOAY WIN MPUPOSHYHO
POLHMKOBYHO BOAY B BalleM npubope.
/3BeCTKOBLIN HaneT, 0Opa3oBaBLUMIACS HA
BallieM YCTPONCTBE, JOIMKEH OYMLLATHCS



OOVH pa3 B Mecsl. s ouncTkm
obpa3soBaBLuerocs HanéTa:

MpurotoBneHne cmecu pacteopuTenemn
Hanéra

1 BapuaHT: 3anonHuTe EMKOCTb Ans BOAbI
BaLLero npubopa 3 ctakaHamu ykcyca.
OcTaBLUytoCs YacTb 3anosHUTE BOAOW 0
MaKCMMarbHOro YPOBHSI.

2. BapuaHT: HanonHuTe éMKOCTb Ans
BOAbI BaLLero npubopa 4o MakcumarnbHowm
OTMETKU. 3aTem pacTBopuTe B B BOAE

2 TabneTkn Anst yaaneHns Hakunu ¢ Koaom
311821, KoTopble Bbl MOXETE NOMy4YnTb

B aBTOPM30BaHHOM CEPBMCHOM LieHTpe. [ns
pa3MeLLMBaHKs BOCMOMb3YNTECh NTOXKKON.

YpnaneHue Hakunu

He pob6aensasa koge mnm caxap B KOPENHNK,
BKIOYMTE NPMOOP B ONuuy Ha 3 YaLLKu
MareHbKOro pasamepa co CMEChHo,
nmMetroulencs B émkocTu. locne Toro, Kak
nprbop 3aBepLUNT HArpeB BOAbI, BbINENTe
BOAY M3 KOherHmKa.

[MoBTOPUTE BbILLEYKA3aHHYO OnepaLmio

3 pasa B npaBon 1 3 pasa B JIEBOWN NaHemnu.
3atem BbINenTe CMecb AN yaaneHus
HaKUMNM U3 EMKOCTM NS BOObI, MPOMOWTE
E€MKOCTb, HanonHuTe eé YncTor Boaom

1 nomecTtuTe B Npubop. Ewe pas Bknounte
npubop Ha 3 yYallKu ManeHbKoro pasmepa
B 0boux otgeneHusax (6e3 nobaeneHus
Kodbe) 1 4oXKAMTECh 3aBepLUEHMS Harpesa.
HakoHeL Bbinevite Bogy M3 KOhenHUKOB

1 NPOMONTE UX.

TexHn4yeckne gaHHble

[MNopkntoyeHne 220-240 B~ 50/60 I'y,
K areKkTpoceTn

MouHocTb 1.220-1.450 Bt
BbicoTa npubopa | 223 mm

LnpuHa npubopa | 290 mm

my6uHa npubopa | 260 mm

Konunyectso Boabl | 1,20 L

[OnuHa wHypa 88 cm

nnTaHnAa

ru

YTunusauusa
YTnnuanpymnTe ynakoBky

E C UCMOMNb30BaHNEM 3KONOTNYECKM
mmm  Ge30MnacHbIX METOAO0B. [JaHHbIN
npubop umeet OTMETKY
O COOTBETCTBMMN €BPONENCKNM
Hopmam 2012/19/EU yTtunusauun
3MNEKTPUYECKUX N ANEKTPOHHbIX
npnbopos (waste electrical and
electronic equipment —- WEEE).
[aHHble HopMbl onpeaensitoT
AENCTBYIOLLME Ha TeppuTopun
EBpocotosa npasuna Bo3spara
W yTUNM3aumm ctapbix Npubopos.
MHdopmaumio 06 akTyanbHbIX
BO3MOXHOCTSIX yTunm3auum Bbl
MOXeETe MoMnyyYnTb B MarasuHe,
B KOTOpOM Bbl nprobpenun npubop.

YcnoBus rapaHTUNHOroO

ob6cnyXxnBaHus

MonyunTb ncHepnbiBatoLLYyO MHGOPMaLUIO
00 ycrnoBusix rapaHTUIHOro 06CnyxmMBaHUs
Bbl MoxxeTe B Bawem onvxkaniwem
aBTOPU30BAHHOM CEPBMCHOM LiEHTPE, U
B CEPBUCHOM LIEHTPE OT NPOM3BOAUTENS
000 «BbCX BblToBasi TEXHMKa», Unu

B COMPOBOAMTENbHONM JOKYMEHTALUN.

Mbl ocTaBnsiem 3a cobor npaBo Ha
BHECEHME N3MEHEHWI.
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ru

Mpexpe 4yeM 06GpPaTUTLCA B TEXHUUYECKYIO CIYXKOY
BbINOSNIHUTE crieagylowme neUcTBuUs

NPOBJIEMA

BO3MOXHASA NMPUYNHA

PELUEHUE

YMeHbLUEeHME KonmyecTea
npuroTaBnMBaemMoro Koge.

M3BECTKOBbIN HaNET,
obpasytoLeecs B npubope.

CpenaiTte npoueaypy O4MCTKU
OT 3BECTKOBOrO HamnéTa,
yKa3aHHy0 B UHCTPYKLMM MO
NCMOJIb30BaHMWIO.

MeHbLue kode B YaLike
nocne O4YNCTKN EMKOCTU
ANsi BOAb! UMW U3BMeYeHns
€MKOCTUN Ans BoAbl

C Lenbto ee HanoMHeHus.

HepocTtaTto4Ho BOAbI
B CMCTEMe nogadyn BoAbl.

He pobasnsas kode 1 caxap

B KOPeHUKM, BbibepuTe
YallKy 6onbLUoro pasvepa

N HaXXMUTE KHOMKY
npurotoenenns 1 yawiku koce
¢ 0beunx ctopoH. OcTaHoBUTE
npoLecc A0 Havarna KUneHus.
BbinenTte Boay 13 kohenHnKoB
N yCTaHOBWTE MX B Npubop.
CoBerT: nsBnekante eMKoCTb
TOMbKO C LENbI OYUCTKN.

) 3BYKOBbIX CUrHana npun

HaXaTun Ha 3HAYKN HYallKW.

Het Bogbl B eMKOCTH,
W YPOBEHb BOAbI HIXE
MWUHMMAaIbHOTO.

Hanewnte B emMKoCTb
XOINOZHYH BOZAHYIO Ha YpPOBHE
MeXAY MUHUMarbHbIM

1 MakcumarbHbIM.

Bo Bpems npurotosneHus,
3HAYKM Yallky MuraroTt
KpacCHbIM, 1 Bbl CIbILLNTE
3 3BYKOBbIX CUrHana.

[Neperpes ycTponcTea.

BbikntounTe ycTponcTeo

1 NoJoXauTe, Noka oHO
OCTbIHET.

[Nocne Toro, Kak yCTpoMCTBO
ocTbIHeT: Ounctute
HarpeBaTerbHy0 MOBEPXHOCTb.
Ounctute gHO (MeTannmnyeckne
yacTn) KogpenHrKa N3HyTpu

N CHapyXu.

Bo Bpems npurotoBnexus
3HAYKW YaLLKWU MUratoT
KpacHbIM, 1 Bbl CribILLATE
3 3BYKOBbIX CMrHana.

3arpsAsHeH gatymk
0BHapyxeHus
NPUrOTOBMEHUS UMK
CMULLKOM Marnoe
KOnun4ecTBo Kode.

OuucTnTe gatumk obHapy>xeHust
NS NPUrOTOBINEHUS MULLN
BNa)KHOW TKaHbIO N JobaBkTe
6onbLue kode.

Ecnn HencnpaBHOCTb He
yCTpaHeHa, obpatuTech

B TEXHUYECKYIO CryxOy.

Kodbe nepenveaetcs.

Ips3b Ha gaTyvke
obHapyxeHus
NPUroTOBMNEHUS

1 HarpeBaTenbHbIX
NOBEPXHOCTSIX.

OuuncTnTe gaTymk obHapy>eHUst
N HarpeBaTerbHble
NMOBEPXHOCTU BIaXKHOW
TKaHblo. Ecnn HencnpaBHOCTb
He ycTpaHeHa, obpaTtuTech

B TEXHUYECKYIO CIYXOY.
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NPOBJIEMA

BO3MOXHAA NMPUYNHA

PELUEHUE

YTeuka BoAbl nog,
npubopom.

[MpeBbIWEeH MakCUManbHbIN
YPOBEHb BOAbI.

BbiTpute BbITEKLLYO BOAY.
[MoMHMTE 0 TOM, 4YTO Npun
HaMoNHEeHNN BOAOW He AOMKeH
NPEeBbLILLATECS MaKCUMasbHbIN
YPOBEHb.

HeT Boabl B vyaLlke.

Het Boabl B cucteme.

3anonHuTe EMKOCTb Ans
BOAbI 4O MaKCMMarbHOro
YPOBHS 1 3 pasa CHUMUTE ero
C MecCTa 1 ONsiTb YCTaHOBUTE
Hasag v NogoXxauTe 5 MUHYT.
Bbi6epute onuuto «bonbLion
cTakaHa 1 3 Yallukuny,

1 3anycTuTe YCTPONCTBO

6e3 nobaBneHusa koge

n caxapa (Mocne Toro, Kak
3BYK Hacoca npekparmTcs,
HaXXMUTE N yaepXuBanTe Ha
NPOTSXKEHUN 3 CEKYHA OMNUUIO
«3 YyaLlkuny, BblKlounTe 6e3
3aKkvMnaHus).

WHdopmauus: HarpesartenbHble noBepxHOCTU (11) 1 OKOLLKO AaTymka oBHapyXeHus
npuroToenenust (7) cnegyeT Neproamnyeckn ovmLLaTh BIaXKHOWM TKaHbHO.
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Kundendienst — Customer Service

DE Deutschland, Germany
BSH Hausgeréate Service GmbH
Zentralwerkstatt fur kleine Hausgerate
Trautskirchener Strasse 6-8

90431 Nirnberg

Online Auftragsstatus, Filterbeutel-
Konfigurator und viele weitere Infos
unter: www.bosch-home.com
Reparaturservice, Ersatzteile &
Zubehdr, Produkt-Informationen:
Tel.: 0911 70 440 040
mailto:cp-servicecenter@bshg.com

AE  United Arab Emirates,
aadall dy wll il

BSH Home Appliances FZE

Round About 13, Plot Nr MO-0532A

Jebel Ali Free Zone - Dubai

Tel.: 04 881 44 01*

mailto:service.uae@bshg.com

www.bosch-home.com/ae

*Sun-Thu: 8.00 am to 5.00 pm

(exclude public holidays)

AL Republika e Shqiperise,
Albania

ELEKTRO-SERVIS sh.p.k

Rr. Shkelgim Fusha, Selite,

Pallati “Matrix Konstruksion”,

Kati 0 dhe +1

1023 Tirane

Tel.: 4 2278 130, -131

Fax: 4 2278 130

mailto:info@elektro-servis.com

EXPERT SERVIS

Rruga e Kavajes,

Kulla B Nr 223/1 Kati |
1023 Tirane

Tel.: 4 480 6061

Tel.: 4 227 4941

Fax: 4 227 0448

Cel: +355 069 60 45555
mailto:info@expert-servis.al

AT  Osterreich, Austria

BSH Hausgerate Gesellschaft mbH
Werkskundendienst fir Hausgerate
Quellenstrasse 2a

1100 Wien

Online Reparaturannahme,

Ersatzteile und Zubehér und viele
weitere Infos unter:

www.bosch-home.at

Reparaturservice, Ersatzteile & Zubehdr,
Produktinformationen

Tel.: 0810 550 511
mailto:vie-stoerungsannahme@bshg.com

Wir sind an 365 Tagen rund um die Uhr fiir
Sie erreichbar.

AU Australia

BSH Home Appliances Pty. Ltd.

Gate 1, 1555 Centre Road

Clayton, Victoria 3168

Tel.: 1300 369 744*
mailto:customersupport.au@bshg.com
www.bosch-home.com.au

* Mo-Fr: 24 hours
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BA Bosnai Hercegovina,
Bosnia-Herzegovina

“HIGH" d.o.o.

Gradacacka 29b

71000 Sarajevo

Tel./Fax: 033 21 35 13

mailto:centralniservis@yahoo.com

BE Belgique, Belgié, Belgium

BSH Home Appliances S.A. — N.V.

Avenue du Laerbeek 74

Laarbeeklaan 74

1090 Bruxelles — Brussel

Tel.: 0247570 01

mailto:bru-repairs@bshg.com

www.bosch-home.be

BG Bulgaria

BSH Domakinski Uredi Bulgaria EOOD
Business center FPI, floor 5,

Cherni vrah Blvd. 51B

1407 Sofia

Tel.: 0700 208 17
mailto:informacia.servis-bg@bshg.com
www.bosch-home.bg

BH Bahrain, (sl i85l

Khalaifat Est.

BLD 898, R 533, TASHAN 405

Manama

Tel.: 01 740 05 53*

mailto:service@khalaifat.com

* Sat-Thu: 7.00 am to 5.00 pm
(exclude public holidays)

BY Belarus, Benapycb
00O “BCX BbiToBast TexHuka”
Ten.: 495 737 2961
mailto:mok-kdhl@bshg.com

CH Schweiz, Suisse,
Svizzera, Switzerland

BSH Hausgerate AG

Bosch Hausgeréate Service

Fahrweidstrasse 80

8954 Geroldswil

Reparaturservice, Ersatzteile & Zubehor,

Produktinformationen

Tel.: 0848 888 200

mailto:ch-service@bshg.com

mailto:ch-spareparts@bshg.com

www.bosch-home.ch

CY Cyprus, Kumrpog

BSH Ikiakes Syskeves-Service

39, Arh. Makaariou IlI Str.

2407 Egomi/Nikosia (Lefkosia)

Tel.: 777 78 007

Fax: 022 65 8128

mailto:EGO-CY CustomerService@bshg.com

czZ Ceska Republika, Czech Republic
Vice informaci (napf. zaruéni podminky,
prodlouzena zaruka aj.) naleznete na webo-
vych strankach www.bosch-home.com/cz/
nebo nas kontaktujte na +420 251 095 511

BSH domaéci spotiebice s.r.o.
Radlicka 350/107¢

158 00 Praha 5

Pfijem oprav

Tel.: +420 251 095 043
mailto:opravy@bshg.com
www.bosch-home.com/cz

DK Danmark, Denmark

BSH Hvidevarer A/S

Telegrafvej 4

2750 Ballerup

Tel.: 448980 18
mailto:BSH-Service.dk@bshg.com
www.bosch-home.dk

EE Eesti, Estonia

SIMSON OU

Turitn.5

11313 Tallinn

Tel.: 0627 8730

Fax: 0627 8733
mailto:servicenet@servicenet.ee
www.simson.ee

Renerki Kaubanduse OU

Tammsaare tee 134B (Euronicsi kaupluses)
12918 Tallinn

Tel.: 0651 2222

Fax: 0516 7171
mailto:klienditeenindus@renerk.ee
www.renerk.ee

Eliser OU

Mustamae tee 24

10621 Tallinn

Tel.: 0665 0090
mailto:hooldus@eliser.ee
www.kodumasinate-remont.ee

ES Espaia, Spain

BSH Electrodomésticos Espafia S.A.
Servicio Oficial del Fabricante
Parque Empresarial PLAZA,

C/ Manfredonia, 6

50197 Zaragoza

Tel.: 976 305 713

Fax: 976 578 425
mailto:CAU-Bosch@bshg.com
www.bosch-home.es

FI Suomi, Finland

BSH Kodinkoneet Oy

Italahdenkatu 18 A, PL 123

00201 Helsinki

Tel.: 0207 510 705
mailto:Bosch-Service-FI@bshg.com
www.bosch-home fi

Soittajahinta on kiintedsta verkosta ja
matkapuhelimesta 8,35 snt/puh + 16,69 snt/min.

FR France

BSH Electroménager S.A.S.

50 rue Ardoin — CS 50037
93406 SAINT-OUEN cedex
Service interventions a domicile:
014010 11 00

Service Consommateurs:
0592 6% 010 SRRl
mailto:soa-bosch-conso@bshg.com
Service Pieces Détachées et
Accessoires:

0692 695 009 Sl

www.bosch-home.fr



GB Great Britain

BSH Home Appliances Ltd.

Grand Union House

Old Wolverton Road

Wolverton

Milton Keynes MK12 5PT

To arrange an engineer visit, to order

spare parts and accessories or for

product advice please visit

www.bosch-home.co.uk

or call Tel.: 0344 892 8979

* Calls are charged at the basic rate, please
check with your telephone service provider
for exact charges.

GR Greece, EAAGg

BSH Ikiakes Siskeves A.B.E.

Central Branch Service

17 km E.O. Athinon-Lamias & Potamou 20
14564 Kifisia

TnAépwvo: 210 4277 500

TnAépwvo: 210 4277 701
mailto:nkf-CustomerService@bshg.com
www.bosch-home.gr

HK Hong Kong, &%

BSH Home Appliances Limited

Unit 1 & 2, 3rd Floor, North Block,
Skyway House, 3 Sham Mong Road
Tai Kok Tsui, Kowloon

Hong Kong

Tel.: 2626 9655 (HK)

Toll free 0800 863 (Macao)

Fax: 2565 6681
mailto:bosch.hk.service@bshg.com
www.bosch-home.com.hk

HR Hrvatska, Croatia

BSH kuc¢anski uredaji d.o.o.

Ulica grada Vukovara 269F

10000 Zagreb

Tel.: 01 5520 888

Fax: 01 6403 603
mailto:informacije.servis-hr@bshg.com
www.bosch-home.com/hr

HU Magyarorszag, Hungary

BSH Haztartasi Késziilék Kereskedelm Kift.
Arpad fejedelem Utja 26-28

1023 Budapest

Call Center: +06 80 200 201
mailto:BSH-szerviz@bshg.com
www.bosch-home.com/hu

IE Republic of Ireland

BSH Home Appliances Ltd.

M50 Business Park

Ballymount Road Upper

Walkinstown

Dublin 12

To arrange an engineer visit, to order

spare parts and accessories or for

product advice please call

Tel.: 01450 2655*

www.bosch-home.ie

* Calls are charged at the basic rate, please
check with your telephone service provider
for exact charges

IL Israel

C/S/B/ Home Appliance Ltd.

1, Hamasger St.

North Industrial Park

Lod, 7129801

Tel.: 08 9777 222

Fax: 08 9777 245

mailto:csb-serv@csb-ltd.co.il

www.bosch-home.co.il
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IN  India, Bharat, HI{cl
BSH Household Appliances Mfg. Pvt. Ltd.
Arena House, Main Bldg, 2nd Floor,
Plot No. 103, Road No. 12,
MIDC, Andheri East
Mumbai 400 093
Toll Free 1800 266 1880*
www.bosch-home.com/in
* Mo-Sa: 8.00am to 8.00pm
(exclude public holidays)

IS Iceland
Smith & Norland hf.
Noatuni 4

105 Reykjavik

Tel.: 0520 3000
Fax: 0520 3011
WWW.Sminor.is

IT Italia, Italy

BSH Elettrodomestici S.p.A.
Via. M. Nizzoli 1

20147 Milano (M)

Tel.: 02412678 100
mailto:info.it@bosch-home.com
www.bosch-home.com/it

KR Republic Korea,

Daehan Minguk, tjj 3l =+
Dong Suh Foods Corporation
Dongsuh Bldg., 324,
Dongmak-ro, Mapo-gu
Seoul 121-730
Tel.: 080 025 9114

KZ Kazakhstan, Kasakctan
BSH Home Appliances LLP
Dostyk 117/6,

Business Center “Khan Tengri”
Almaty

Hotline: 5454*
mailto:ALA-Service@bshg.com
* Toll free from mobile only

LB Lebanon, L/

Teheni, Hana & Co.

Boulevard Dora 4043 Beyrouth
P.O. Box 90449

Jdeideh, 1202 2040

Tel.: 01 255 211
mailto:Info@Teheni-Hana.com

LT Lietuva, Lithuania
Senuku prekybos centras UAB
Jonavos g. 62

44192 Kaunas

Tel.: 037 212 146

Fax: 037 212 165
www.senukai.lt

UAB “AG Service”

R. Kalantos g. 32

52494 Kaunas

Tel.: 0700 556 55

Fax: 037 331 363
mailto:servisas@agservice.lt
www.agservice.|t

Baltic Continent Ltd.

Luksio g. 23

09132 Vilnius

Tel.: 870 055 595

Fax: 052 741 722
mailto:info@balticcontinent. It
www.balticcontinent.It

UAB Emtoservis

Savanoriy pr. 1 (Centriné bastine)
03116 Vilnius

Tel.: 870 044 724

Fax: 052 737 368
mailto:svec@emtoservis.It
www.emtoservis.It

LU Luxembourg

BSH électroménagers S.A.

13-15, ZI Breedeweues

1259 Senningerberg

Tel.: 26 349 811

Fax: 26 349 315

Reparaturen: lux-repair@bshg.com
Ersatzteile: lux-spare@bshg.com
www.bosch-home.com/lu

LV  Latvija, Latvia

SIA “General Serviss”
Bullu iela 70c

1067 Riga

Tel.: 067 42 52 32
mailto:info@serviscentrs.lv
www.serviscentrs.lv

BALTIJAS SERVISS
Brivibas gatve 201

1039 Riga

Tel.: 067 07 05 20; -36

Fax: 067 07 05 24
mailto:info@baltijasserviss.lv
www.baltijasserviss.lv

Sia Elektronika-Serviss
Tadaiku iela 4

1004 Riga

Tel.: 067 71 70 60

Fax: 067 60 12 35
mailto:serviss@elektronika.lv
www.elektronika.lv

MD Moldova

S.R.L. “Rialto-Studio”

yn. Lycesa 98

2012 KnwuHes

Ten./ dpakc: 022 23 81 80
mailto:bosch-md@mail.ru

ME Crna Gora, Montenegro
Elektronika komerc

Oktobarske revolucije 129

81000 Podgorica

Tel./Fax: 020 674 631

Mobil: 069 324 812
mailto:ekobosch.servis@t-com.me

MK Macedonia, MakegoHus
GORENEC

Jane Sandanski 69 lok. 3

1000 Skopje

Tel.: 02 2454 600

Mobil: 070 233 689
mailto:gorenec@yahoo.com

MT Malta

Oxford House Ltd.
Notabile Road

Mriehel BKR 14

Tel.: 021 442 334

Fax: 021 488 656
www.oxfordhouse.com.mt

MV  Raajjeyge Jumhooriyyaa,
Maledives

Lintel Investments and

Management Services Pvt. Ltd.

Ma. Maadheli, Majeedhee Magu

Malé

Tel.: 03 010 200

mailto:mohamed.zuhuree@lintel.com.mv

www.lintel.com.mv



NL Nederlande, Netherlands
BSH Huishoudapparaten B.V.
Taurusavenue 36

2132 LS Hoofddorp
Storingsmelding:

Tel.: 088 424 4010
mailto:bosch-contactcenter@bshg.com
Onderdelenverkoop:

Tel.: 088 424 4010

Fax: 088 424 4801
mailto:bosch-onderdelen@bshg.com
www.bosch-home.nl

NO Norge, Norway

BSH Husholdningsapparater A/S
Grensesvingen 9

0661 Oslo

Tel.: 22 66 05 54

Tel.: 22 66 06 00
mailto:Bosch-Service-NO@bshg.com
www.bosch-home.no

NZ New Zealand
BSH Home Appliances Ltd.
Level 3, Air NZ Building, Smales Farm
74 Taharoto Road, Takapuna
Auckland 0622
Tel.: 0800 245 700*
mailto:aftersales.nz@bshg.com
www.bosch-home.co.nz
* Mo-Fr: 8.30 am to 5.00 pm

(exclude public holidays)

PL Polska, Poland

BSH Sprzet Gospodarstwa
Domowego sp. z 0.0.

Al. Jerozolimskie 183

02-222 Warszawa

Centrala Serwisu

Tel.: 801 191 534

Fax: 022 572 7709
mailto:Serwis.Fabryczny@bshg.com
www.bosch-home.pl

PT Portugal

BSHP Electrodomésticos,
Sociedade Unipessoal, Lda.

Rua Alto do Montijo, n° 15
2790-012 Carnaxide

Tel.: 214 250 730

Fax: 214 250 701
mailto:bosch.electrodomesticos.pt@
bshg.com

www.bosch-home.pt

RO Romania, Romania

BSH Electrocasnice srl.

Sos. Bucuresti-Ploiesti,

nr. 19-21, sect.1

13682 Bucuresti

Tel.: 021 203 9748

Fax: 021 203 9733
mailto:service.romania@bshg.com
www.bosch-home.ro

RU Russia, Poccus

00O «BCX BbiTosble Mpubopbi»
CepBuc OT Npon3BoanTens
Manas Kanyxckas, 15

119071 Mocksa

Ten.: 8 (800) 200 29 61
mailto:mok-kdhl@bshg.com
www.bosch-home.com
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SA Kingdom Saudi Arabia,
D0 pal) Dy pell dLeall

Abdul Latif Jameel Electronics

and Airconditioning Co. Ltd.

BOSCH Service centre,

Kilo 5 Old Makkah Road

(Next to Toyota), Jamiah Dist.,

P.O. Box 7997

Jeddah 21472

Tel.: 800 127 9999*

mailto:Khadeermj@ALJ.COM

www.aljelectronics.com.sa

* Sat-Thu: 8.00 am to 11.00 pm

(exclude public holidays)

SE Sverige, Sweden

BSH Home Appliances AB
Landsvagen 32

169 29 Solna

Tel.: 0771 19 70 00 local rate

Tel.: 0771 11 22 77 local rate
mailto:Bosch-Service-SE@bshg.com
www.bosch-home.se

SG Singapore, N

BSH Home Appliances Pte. Ltd.

Block 4012, Ang Mo Kio Avenue 10

#01-01 Techplace 1

Singapore 569628

Tel.: 6751 5000*

Fax: 6751 5005

mailto:bshsgp.service@bshg.com

www.bosch-home.com.sg

* Mo-Fr: 8.30am to 7.00pm, Sa: 8.30am to 5.30pm
(exclude public holidays)

Sl Slovenija, Slovenia

BSH Hisni aparati d.o.o.

Litostrojska 48

1000 Ljubljana

Tel.: 01 5830 700

Fax: 01 5830 889
mailto:informacije.servis-slo@bshg.com
www.bosch-home.com/si

SK Slovensko, Slovakia

Viac informacii (napr. zaruéné
podmienky, predizena zaruka a i.)
najdete na webovych

rankach www.bosch-home.com/sk/ alebo
nas kontaktujte na +420 251 095 511

BSH domaci spotiebice s.r.o.
organizaéna zlozka Bratislava
Trnavska cesta 50

821 02 Bratislava

Prijem oprav

Tel.: +421 238 106 115
mailto:opravy@bshg.com

TH Thailand, Moaninslng
BSH Home Appliances Limited
Ital Thai Tower, 2034/31-39, 1st floor,
New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang
Bangkok, 10310
Tel.: 02 975 5353*
www.bosch-home.com/th
* Mo-Sa: 8.00am to 6.00pm

(exclude public holidays)

TR Tiirkiye, Turkey

BSH Ev Aletleri Sanayi

ve TicaretA.S.

Fatih Sultan Mehmet Mahallesi

Balkan Caddesi No: 51

34771 Umraniye, Istanbul

Tel.: 0216 444 6333*

Fax: 0216 528 9188*

mailto:careline.turkey@bshg.com

www.bosch-home.com/tr

* Cagr merkezini sabit hatlardan
aramanin bedeli sehir igi ticretlendirme,
Cep telefonlarindan ise kullanilan
tarifeye gore degiskenlik gdstermektedir

TW Taiwan, 872

FPIHRRS I BT (ISR RS PR 15,

(HAEARBRBRR,

WA A RELR

BSH Home Appliances Private Limited

BALTPHE M FHI805E 14%

11F., No.80, Zhouzi St., Neihu Dist.

Taipei City 11493

Tel.: 0800 368 888

Fax: 02 2627 9788

mailto:bshtzn-service@bshg.com

www.bosch-home.com.tw

UA  Ukraine, YkpaiHa

TOB “BCX lNobyToBa TexHika”
Ten.: 044 490 2095
mailto:bsh-service.ua@bshg.com
www.bosch-home.com.ua

XK Kosovo

Service-General SH.P.K.
rr.Magjistralja Ferizaj Prishtine

70000 Ferizaj

Tel.: 00381 (0) 290 330 723

Tel.: 00377 44 172 309
mailto:servicegeneral527 @gmail.com

XS  Srbija, Serbia

BSH Ku¢ni aparati d.o.o.
Milutina Milankovi¢a br. 92
11070 Novi Beograd

Tel.: 011 353 70 08

Fax: 011 205 23 89
mailto:informacije.servis-sr@
bshg.com
www.bosch-home.rs

ZA  South Africa

BSH Home Appliances (Pty) Ltd.

15th Road Randjespark

Private Bag X36, Randjespark

1685 Midrand — Johannesburg

Tel.: 086 002 6724

Fax: 086 617 1780
mailto:applianceserviceza@bshg.com
www.bosch-home.com/za



Bosch Cagri BOSCH

Merkezi

@44 6333

7/24 hizmetinizde

(Sabit telefonlardan veya cep telefonlarindan alan kodu cevirmeden)

Sabit telefonlardan yapilan aramalarda kullanmakta oldugunuz tarife Gzerinden, cep telefonu ile
yapilan aramalardaise kayith oldugunuz GSM operatériinin tarifesi izerinden tcretlendirme yapiimaktadir.

Yazili bagvurular icin adresimiz

BSH Ev Aletleri Sanayi ve Ticaret AS ‘
Fatih Sultan Mehmet Mah. Balkan Cad. No: 51 Umraniye 34771 - Istanbul

Bosch’u tercih ettiginiz icin tesekkiir eder, trlniinizi iyi glinlerde kullanmanizi dileriz.

KUCUK EV ALETLERI

BELGESI

Cihaziniz; kullanma kl\avuzundagésterilqgi Eekilde‘kullam\masw ve yetkili kildigimiz teknik servis elemanlari disindaki sahislar tarafindan
bakim, onarim veya baska bir nedenle midahale ed\lmem\f olmasl iaruga butin parcalari dahil olmak Gzere tamamen malzeme, isgilik
ve Uretim hatalarina karsi 2 (IKI) YIL SURE ILE GARANTI EDILMISTIR.
Bu garanti belgesinde yer alan sartlar, Turkiye'de satilan trnler icin gecerlidir. ) o
Arizalarin gideriimesi konusunda uygulanacak teknik yontemlerin tespiti ile degjstirilecek parcalarin saptanmasi tamamen firmamiza aittir.
Malin tesliminden sonraki yikleme, bosaltma ve sevkiyat aninda meydana gelecek arizalar garanti kapsami disindadir.
Kullanma hatalarindan meydana gelen hasar, ariza ve bilgilendirme hizmetleri garanti kapsami disindadir.
Voltaj dusuk|Ugu veya fazlalig, hatali elektrik tesisati, Grln etiketinde yazili voltajdan farkli voltajda kullanma nedenlerinden

ana gelen hasar ve arizalar garanti kapsami disindadir. ) .
Dogal afetler (Deprem -Sel baskini v.b.) yangin ve yildinm dismesinden meydana gelecek arizalar ve hasarlar garanti kapsami disindadir.
Belge Uzerine tahrifat yapildigl, cihazin Uzerindeki orjinal seri numarasi kaldirildigi veya tahrifat yapildigi takdirde garanti gegersizdir.

GARANTIi SARTLARI

1.
2.

Garanti sUresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
Malin butun pargalari dahil olmak tzere tamami garantisi kapsamindadir.

3‘. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumda tiketici, 6502 sayil Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer
alan;

a-Sozlesmeden dénme,

b-Satis bedelinden indirim isteme,

c-Ucretsiz onarilmasini isteme,

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

. Tiiketicinin bu haklarindan ticretsiz onarim hakkini secmesi durumunda saticr; iscilik masrafi, degigtjr'\len parca bedeli ya da baska
ar.

herhangi bir ad altinda hicbir tcret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yikumlt

Tiketiciticretsiz onarim hakkini tiretici veya ithalatclya karsi da kullanilabilir. Satic, Gretici ve ithalatci tiketicinin bu hakkini kullanmasindan

miiteselsilen sorumludur.

. Tuketicinin, Gicretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi icinde tekrar arizalanmasi,
- Tamiri icin gereken azami sirenin asiimasl,
- Tamirinin mumkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu,

saticl, Uretici veya ithalatci tarafindan bir raporla Marka Urin Ismi
belirlenmesi durumlarinda;
tliketici malin bedel iadesini, ayllf) oraninda bedel indirimini veya Bosch Kahve Makinasi
imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edilir. Bosch Dilim Kesici
Satici, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi B h Ekmek K t Mak
durumunda satici, treticive ithalatci muteselsilen sorumludur. OS¢ mekKizartma Viak.
. Malin tamir suresi 20 |E_Fununugegemez‘ Bu stire, garanti slresi icerisinde Bosch Su Isitici (Kettle)
malailiskin arizanin Yetkili Servis Istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, Bosch Mikser
garanti stresi disinda ise malin Yetkili Servis Istasyonuna teslim tarihinden Bosch Mutfak Robotu
itibaren baslar. Malin arizasinin 10 is guini icerisinde giderilememesi Bosch Kahve Degirmeni
halinde, tretici veya ithalat¢i; malin tamiri tamamlanincaya kadar benzer h K g
ozelliklere sahip bagka bir mali tUketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Bosc| Tost Makinasi
Malin garanti suresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen sire Bosch Kiyma Makinasi
aranti stiresine eklenir. Bosch Sa¢ Kurutma Mak.
alin kullanim kilavuzunda yer alan huhuslara aykiri kullanilmasindan Bosch Baskil
kaynaklanan arizalar garanti kai)sam\d@mdadlr. . Bosch Sarjli El Stptirgesi
. Tlketici, %arant\den ogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak cikabilecek >ar purg
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bu\undu%u Bosch utd
veya tliketici \'§kleminirj yag\ld\g\ yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Bosch Blender
Tiiketici Mahkemesine bagvurabilir, . R ) Bosch Sac Sekillendirme cihazi
. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici 5
LLIET < 5 iy 5 weuer Bosch Meyva Sikacagi
Gumriik ve Ticaret Bakanhg TUketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Bosch Mewva ve Sebze Sikaca
Genel Midirligtine basvurabilir. yve 8!
Bosch Masaj Aletleri

Bu iiriin Bosch icin BSH Ev Aletleri San. ve Tic. A.$. tarafindan
imal/ithal edilmektedir.

BSH EV ALETLERI SAN. VE TiC. A.S. i _
Fatih Sultan Mehmet Mah. Balkan Cad. No: 51 Umraniye 34771 -Istanbul
Tel.: (0216) 528 90 00 Faks: (0216) 528 91 88



Degerli Miisterimiz

Bosch Cagri Merkezi 444 6 333 no.lu telefon numarasi ile, 7 glin 24 saat hizmet vermektedir. Dogrudan bu

numarayi cevirerek satis oncesive satis sonrasi hizmetlerimizden faydalanabilirsiniz.

Bosch Cagri Merkezimize ayrica www.bosch-home.com/tr adresindeki Misteri Hizmetleri bélimiinde bulunan
urarak yada 0216 528 91 88 no.lu telefona faks cekerek de ulasabilirsiniz.
Yetkili Servis listemize asagida yazili internet adreslerinden veya ¢agri merkezi numaramizdan ulasabilirsiniz.

Musteri Hizmetleri Formunu dold

www.bosch-home.com/tr
www.bosch-yetkiliservisi.com

Asagida yer alan konularda yard

imci1 olmanizi rica ederiz.

1. Cihazinizi kullanma kilavuzunda belirtilen hususlara gore kullanmaya 6zen gosteriniz.

2. Urlintnizle ilgili hizmet talebiniz oldugunda yukarida yazili telefonlardan Cagri Merkezimizi arayiniz.
3. Hizmet icin gelen teknisyene “BOSCH YETKILI SERVIS” kimlik kartini sorunuz. Bu kimlik karti, 18 yasindan kiiciik

elemanlara verilmemektedir.

4. Yetkili servisimiz, cihazinizda yapilan herhangi bir islemden sonra size servis fisini dizenleyip vermek zorundadir. Bu

servis fisini mutlaka isteyiniz ve kesinlikle saklayiniz.

o<

DiKKAT

Garanti slresinin anlasmazlik durumunda fatura tarihi esas alinacagindan bu belge
ile birlikte faturanin veya okunakli fotokopisinin saklanmasi gereklidir.

URETICi VEYA ITHALATCI FIRMANIN SATICI FIRMANIN

Unvani  : BSHEv Aletleri Sanayive Ticaret A.S. Unvani

Adresi  : FSM Mh. Balkan

Cd.No.51, Adresi

Umraniye 34771 Istanbul Telefonu:

Telefonu : 0216 528 90 00

Pbx Faks

Faks 1021652891 88

E-posta

E-posta :.boschcagrimerkezi@hshg.com Fatura Tarih ve sayisi:

Yetkilinin imzasi

Firmanin Kasesi:

/y Teslim Tarihi ve yeri
Yetkilinin imzasi

BSH Ev Aletleri Sanayi ve Ticaret A.S. Firmanin Kasesi
MALIN

Cinsi KUCUK EV ALETLERI

Markasi BOSCH

Modeli

Garanti Suresi 2YIL

Azami tamir slresi 201S GUNU

Bandrol ve Seri No. :




Garantiebedingungen Bosch-Infoteam
DEUTSCHLAND (DE) (Mo-Fr: 8.00-18.00 Uhr erreichbar)

Fir Produktinformationen sowie Anwendungs-

Die nachstehenden Bedingungen, die Voraussetzungen und Bedienungsfragen zu kleinen Hausgeréten:

und Umfang unserer Garantieleistung beschreiben, lassen Te| . 0911 70 440 040 oder unter
die Gewahrleistungsverpflichtungen des Verkaufers aus " .

dem Kaufvertrag mit dem Endabnehmer unbertihrt. bosch-lnfoteam@bshg.com
Fir dieses Gerat leisten wir Garantie geman nachstehenden Nur fuir Deutschland giiltig!

Bedingungen:

-

. Wir beheben unentgeltlich nach Malgabe der folgenden Bedingungen (Nr. 2—6) Mangel am Gerat,
die nachweislich auf einem Material- und/oder Herstellungsfehler beruhen, wenn sie uns unverziglich
nach Feststellung und innerhalb von 24 Monaten nach Lieferung an den Erstendabnehmer gemeldet
werden. Zeigt sich der Mangel innerhalb von 6 Monaten ab Lieferung, wird vermutet, dass es sich um
einen Material- oder Herstellungsfehler handelt.

2. Die Garantie erstreckt sich nicht auf leicht zerbrechliche Teile wie z.B. Glas oder Kunststoff bzw.
Gluhlampen.

Eine Garantiepflicht wird nicht ausgel6st durch geringfligige Abweichungen von der Soll-Beschaffenheit,

die fur Wert und Gebrauchstauglichkeit des Gerates unerheblich sind, oder durch Schaden aus chemischen
und elektrochemischen Einwirkungen von Wasser, sowie allgemein aus anomalen Umweltbedingungen
oder sachfremden Betriebsbedingungen oder wenn das Gerét sonst mit ungeeigneten Stoffen in Beriihrung
gekommen ist. Ebenso kann keine Garantie Gbernommen werden, wenn die Méngel am Gerat auf
Transportschaden, die nicht von uns zu vertreten sind, nicht fachgerechte Installation und Montage,
Fehlgebrauch, eine nicht haushaltsubliche Nutzung, mangelnde Pflege oder Nichtbeachtung von
Bedienungs- oder Montagehinweisen zuriickzuflihren sind.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn Reparaturen oder Eingriffe von Personen vorgenommen werden,
die hierzu von uns nicht erméchtigt sind, oder wenn unsere Gerate mit Ersatzteilen, Ergdnzungs- oder
Zubehdrteilen versehen werden, die keine Originalteile sind und dadurch ein Defekt verursacht wird.

3. Die Garantieleistung erfolgt in der Weise, dass mangelhafte Teile nach unserer Wahl unentgeltlich
instandgesetzt oder durch einwandfreie Teile ersetzt werden.

Gerate, die zumutbar (z.B. im PKW) transportiert werden kénnen, und fir die unter Bezugnahme auf

diese Garantie eine Garantieleistung beansprucht wird, sind unserer nachstgelegenen Kundendienststelle
oder unserem Vertragskundendienst zu Ubergeben oder zuzusenden. Instandsetzungen am Aufstellungsort
kénnen nur fiir stationar betriebene (feststehende) Gerate verlangt werden.

Es ist jeweils der Kaufbeleg mit Kauf- und/oder Lieferdatum vorzulegen. Ersetzte Teile gehen in unser
Eigentum Gber.

4. Sofern die Nachbesserung von uns abgelehnt wird oder fehlschlagt, wird innerhalb der oben genannten
Garantiezeit auf Wunsch des Endabnehmers kostenfrei gleichwertiger Ersatz geliefert.

5. Garantieleistungen bewirken weder eine Verlangerung der Garantiefrist, noch setzen sie eine neue
Garantiefrist in Lauf. Die Garantiefrist fir eingebaute Ersatzteile endet mit der Garantiefrist fir das ganze
Gerat.

6. Weitergehende oder andere Anspriiche, insbesondere solche auf Ersatz auflerhalb des Gerates entstan-
dener Schaden sind — soweit eine Haftung nicht zwingend gesetzlich angeordnet ist — ausgeschlossen.

Diese Garantiebedingungen gelten fiir in Deutschland gekaufte Gerate. Werden Geréte ins Ausland verbracht,
die die technischen Voraussetzungen (z.B. Spannung, Frequenz, Gasarten, etc.) fir das entsprechende Land
aufweisen und die fiir die jeweiligen Klima- und Umweltbedingungen geeignet sind, gelten diese Garantiebedin-
gungen auch, soweit wir in dem entsprechenden Land ein Kundendienstnetz haben. Fur im Ausland gekaufte
Gerate gelten die von unserer jeweils zustandigen Landesvertretung herausgegebenen Garantiebedingungen.
Diese kénnen Sie Uber lhren Fachhandler, bei dem Sie das Gerat gekauft haben, oder direkt bei unserer
Landesvertretung anfordern.

Beachten Sie unser weiteres Kundendienst-Angebot:
Auch nach Ablauf der Garantie stehen Ihnen unser Werkskundendienst und unsere Servicepartner
zur Verfligung.

Robert Bosch Hausgerite GmbH
Carl-Wery-StraRe 34
81739 Miinchen, GERMANY

08/14



:0 Thank you for buying a
Bosch Home Appliance!

MyBosch

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

» Expert tips & tricks for your appliance

* Warranty extension options

» Discounts for accessories & spare-parts

« Digital manual and all appliance data at hand

» Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration - also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help?
You ll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, need help with problems

or arepair from Bosch experts.

Find out everything about the many ways Bosch can support you:
www.bosch-home.com/service

Contact data of all countries are listed in the attached service directory.

Robert Bosch Hausgeriate GmbH

ol s e 2 ithalatgi Firma :

il erY rave BSH Ev Aletleri ve Sanayi Ticaret A.S.
AL el Fatih Sultan Mehmet Mah. Balkan Cad. No:51
GERMANY Umraniye-Istanbul-Turkiye

Tel : 0216 528 90 00 Fax : 0216 528 99 99

www.bosch-home.com

8001147477 (9901)



